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Ne ekzistas fremda
pop_olo. Estas nur ho-
mei. Sole la linĝvoi di-
ferencas, lsai tio estas
malnoble eksplutata.

Andrĉas LATZKO.

\\

——
'

\ Organo de la
/ hmnonda Lab0ris!aro

ANTAU'E

ESPERANT|STA LABORlSTO

ĵara ab0no: Anglio, ; s'il; Au*strio, 15o kr.;
slovakio kaj ]ugoslavio, 25 kr. ; Danio,

7pes.; Hungario, 60 kr. ; Italio, 12 lir.; Nederlnndo, 3

Oni pagu prefere per m0nbilet0j au* bankc'ekoj.

Belgio kaj Francio, 9 fr. fr.;
Norvegio kaj Svedi0, 6 kr. ; Germani0 k_aj Finnlando,, 2;_ mk.__; Hispanifag__

V.; Poli0,
,

—— La nbon0j komencigns en Januam kaj _Ĵuli0.

Bulgnrio knj R'unmnio, 30 lev. ; C7eko

300 mk.; SVlSlO, 6 s\'.fr.; Usono, 1 1/4 dol.

REnAKcm : E. LANTY
24, Bou1evard Beaumarchais — PARIS (Francio)

,,__., _ __f7 _1
AmnNIsTRAcm.' L. GLODEAU

1'7'7, Rue de Bagnolet — PARIS (Franci0)

Noto de l' pPesisto
Pro tio, ke lll ne jĝm ricevis c'iujn supersignqin. kvanKam

ni mendis ilin antau' tri semajn0j. ui anstatau'is iIin per
apostr0fo post la supersignitaj leteroj.

Ex : mang'i, hum0raj'o, antau“. Pro ti0 Ke la apostr0fu
estas facile reK0nebla ci tiu presmauiem alp0rt0s nenian
K0nfuzon.

Ni plej certe havos la supersign0jn por la plej proKsima
n—ro.

Pri tiu bedau'rinda pro3rasto, la legantqj bonvolu par-
d0ni la BedaKcion de S. R. Kiu estas tute ne Kulpa. Kulpa
eStas nur la fandisto, Kiu estas tre ..... nerapida. Tia
pr0Krasto ne plu OKHZOS_.

La Presz'sto.

REAKClO
Eble vi estas au'dintaj la maljunan anekd0ton pri

unu germana censar0' kiu kredis, ke li povas haltigi
Donauon2 je g'ia fluad0.

Promenante supre en la montaro Schwartzwald tiu
persono foje alvenis al prafontoj de D0nau0, kiu de
tie, komence kiel tre malgranda rivereto, ekfluas
direkte al la maro. Tiam la censaro, pripensinte
momenton, ekkaptis sagacan ideon. Kun siaj larg'aj
muskoloj li sidig'is mezen de rivereto, kaj vidinte, ke

(l). la. magistram.
(2). Mezeuropa riveret0, kiun oni ankau' nomas Danubo.

sia korpulenta estaj'o dum moment0 l)aris la nkv0n
fluantan, li g,oje aplau'dis kaj ekkriis: ((Kiel surprizi—
g'intaj nun estas ja \Vienaj l0g'ant0j Vidintaj Donanon
eksekig'intan meze de la c'efurlmgo ! >>

Poet0 tiel ir0niadis pri la reakci0, kiu regis plej
malbone Eu“r0pon enla lnsta j',a1cent0 p0st la milit0j
de \apoleono. lmj tiel same la anekdoto dauradas
ankorau hodiau .

'

Kiam post ln revolucio de Francio la gran-dnj
tumultoj kvietig'is, tiam imperiestroj de ln'grands'tat0j
faris la “ sanktan aliancon )), lig0n por konseerlo
de (( felic'o )) de popoloj. Sed tiu e'i ligo estis vere nur
preteksto al la regantaj eminentuloj, kiuj en ties'
0mbro terure perfortis knj persekutis ciujn progrese
majn h0m0jn postulantajn i0m da'lihereco kaj justeco'. \

al la pop0loj. Plej intuicaj reprezentantoj de tiu c'i
persekutado estis censaroj kaj g'endarmoj, el kiuj ln
antau'aj uzis kaj premis la katenojn de pens—lmj
v0rtlibereco kaj la postaj trenis la p0litike malfiditajn
pers0nojn en malliberejojn kaj ilin pendigis 1111'

ekzilis.
Tio c'i okazis malgrau' tio, ke tiama (( revolucieco >>

estis liinigita tute en l)urg'a13j kadr0j. Ne estis ank0-
rau ee i0mete sciigitaj la postul0j de la nuntempa
socialista momdo, sed la (lemando koncernis nui la
le\ 1gad0n de no\ naskita burg'aro k0ntrau' la maln0va
feu,dala nobelar0. ()ni \'0lis nur krei pli honajn premi-
sojn kaj baz0jn p0r la libera ekonomia k0nkuro en la
socio, fundamentojn al la nuna sistemo kapitalista.



2
'

SENNACIEGA REVUO

Oni volis formi tian socian staton, kiu konformig'us
al la komencanta kapitalismo, helpus la progreson de
grandindustrio kaj g'enerala interkomunikig'o. Tiuj-c'i
pioniroj de kapitalismo estis siatempe ankau' (( revo— '

lucianoj )) kaj kontrau' ili la registaroj en c'iuj landoj
direktis siajn armilojn de rcakcio. '

Sed vane. La historia evoluado estis pli forta ol la
klopodoj de reakciuloj. Burg'araj liberaj ideoj iom post
iom ricevis sian rajton en okcidenta kaj meza Eu'r0po
kaj la burg'ara reg'imo forpus'is la feu'dalan socian
sistemon, c'ar tio estis historie necesega. Por la vivigo
de produkto industria sur la bazo de lihera konkuro
estis bez0nita iaspeca demokratio, t. e. i0m da primi—
tivaj civitanaj rajtoj. Sed antau' c'io oni deziris tutan
liberec0n por ekspluatado kaj por kreado de ekono—
miaj entreprenoj. La reganta nobelaro ne povis sufoki
tiun c'i tendencon, kiu siatempe signifis progreson
rilate al la antau'a socia regimo.

Sed la grandado de socia evoluo estas plue rapide
moviginta. La nunaj sociaj sistemformoj estas jam
vivintaj sian tempon kaj plenumintaj sian taskon. La
kapitalismo, kiu siatempe estis 'kiel ekscitilo por
progres0, estas jam nun ig'inta malhelpo p0r ev0luado
de la mondo. G'i ne plu k0ntentigas la vivbezonan
de nuntempo kaj estontecofNun g'i reprezentas nur
estintecon, kaj tial g'i jam havas jug'on historian. La
estonteco traboras jam sian vojon per la socialismo.
Tial subtcnantoj de burg'ara s'tatpotenco persekutas
tiel fervore socialismon en c'iuj landoj. Kaj ju pli forta
kreskos lal)orista mavado, des pli nigrajn armil0jn
uzos la reganta burg'ar0 por la reakcio c'ie en la
mondo.

Sed kiella subtenant0j dela maljuna feu'dala sistemo
neniel povis line malhelpi la levig'on de burgar'o, tiel
ankau' pro la samaj hist0riaj kau'zoj estas neeble, ke
kapitalismo venkos socialismon au' malhelp0s g'in je
g'ia fina celo. C'ar oni ne povos c'esigi la evoluadon.
Per la kruelaj persekutoj kaj perfortoj, kiujn la bur—
g'aro estas arang'inta en c'iuj kapitalistaj landoj, 0ni
povos ja malakceli la progreson kaj pliigi la senlimajn-
suferojn de la mond0, sed tamen per tiaj rimedoj
estos nenio venkita. Tiaj faradoj povos esti kompa-
ritaj al penado de la censara reakciulo, kiu kredis, ke
li povas per sia propra korpulenta pers0no obstrukci
la Donau'ajn fontojn. "

A. P. (Finnland0).

Esperanten uzu parolante, studu leĝante Baĵ ne fus*uslsribante.

Atentu, ke internacia linĝve vives nur per uzado;memoru, lse tial internacia orĝanizaj'e estas necesa :
senlace varbu per S. A. T.

LA GAZETARO PRl LA XIllA

Tre maIlonge kaj severe ni raportis en la lasta 6n0 pri la
Praha Kongreso. En c'i—tiu ni volas liveri al nia legantaro
kelkajn opiniojn el la esp. gazetaro.

{

G'enerale la gazetaj raportoj estas entuziasmaj lau'doj,
'banalaj'0ĵ milfoje ripetitaj de kiam okazis esp. kongresoj.
Tamen c'iuj raportintoj ne perdis absolute sian observemon .

kaj ialoje senatente liveris u perlojn )) elmontrindajn.
En la fagordo k'usis la grava demando pri la organizado

de la Esperantistam. Nu, estas fakto, ke la (( Kongreso ' (?)
ne trovis solvon kaj ec' serioze ne diskutis la aferon. Tion
notas s0 H. K. Bouska en la n0 3—4 de (( Cekoslovaka Gazeto : :

: Interne la kongreso neniel superis c'iujn aliajn; ankau'
g'i estis same senenhava kiel c'iuj niaj kon gresoj, kiuj preferas
esti pli manifestaci0j ol laboraj institucioj. Kiel c*iui
aliaj — pasintaj kaj kredehle venontaj — ankau' tiu c'i
kongres0 estis sen tirma programo kaj lau' tio estis ankau'-

_
aspekto de )) laboraj u kunsidoj. La plejmulto ne atentisilin,
oni parolis al neg randa kunvenintaro lau* sia plac'o —— kvazau
c'iuj sentus, ke c'i0 estas senbezona, c'ar au'guroj faros c'ion
ankau' lau' sia plac'o... >>

C*u do 0ni lab0ris pli serioze c'e la kunsid0j de U. E. A. ?
Jug'u, legantoj ,, lan7 la diro de :: Germana Esp. istofn (no 8—9).

(( Posttagmeze okazis la dua laborkunsido de U. E. A. Nur
tridek personoj c'eestis. Senc'ese kelkiuj mars'etis tra la ejo
maliermante fenestrojn, ree fermante ilin, s'ang'ante la
sidejojn kaj elirante por trinki refres'igan limonadon. Kelkiuĵ
ec' dormante ronkis au' dormeme oscedis. Estis kortus'anta
aspektol Nek ni nek la estraro, kiu trinkadis multege da
akvo, estis lab0remaj. Pri gravaj punktoj 0ni sendube ne
parolis, c'ar neniu aplaŭdo Vekis nin el niaj d0lc'aj revoj-
Fine mi nur au'dis, kiam la prezidanto fermis la kunsidon >>.

(Max Butin.)
Se la estraro de U. E. A. ne estis laborema almenau' g'i

estis festenema, kaj (( The British Esperantist : (n“ lS9)
pres kau' lau'das g'in pro tio.

(( Tre ofte la p1ej graVaj decidoj de la diplomatio kaj de
s'tataj aferoj okazis c'e mang'otablo, kaj dum c'i tiu kongreso
okazis tre grava vespermangio, en\ kiu la estraro de U. E. A.
festenis D-ronBenes', la C'ehoslovaka ministro de la alilandaj
aIeroj, D—ron Nitobe, el la sekretariaro de la Ligo de Nacioj,
S-ron Horner, reprezentanto de“ Rug'a Kruno, kaj S—ron
Blumel, reprezentanto de Internacia Labor-oficejo. C'i tiu
festeno prezentis unik'an okazon por klarigi la pozicion de
nia movado c'e tiuj eminentaj gastoj kaj aliaj invititoj, kaj
estas certe, ke g'i alportos al nia afero efikajn rezultatojn en
la estonteco n.

Nu, bone, la (( Eminentuloj )) ripozas laborante, kaĵ lab0ras
festenante !

. . .

La esp. kongresoj montras, ke la parola kaoso estas f0rigita
el sia sino, sed aliflanke ili vidigas plej grandan ideo-kaoson.
Kiel pruvo pri tiu aserto oni nur komparu la opinion de S“—
Ramaryt. prezidinto de la Kongreso, kun la c'i—supra citaj'o:

( La venkintaj s'tat0j arang'is festaj'ojn je honoro de la nep
konata batalinto de la mondmilito. Bone ili faris, c'ar estas
0fte la sennomaj batalantoj, kiuj alportas la venk0n, ne la
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g'eneraloj, eĉ en la milito. Des pli malmulte en la batalo, kia
estas la nia poresperanta bata1o >>. (El cc Esperanto )) n0 9-l0l.

Pri la organizado de l“Kougreso multe da kritikoĵ trovig'as
en la gazetoj . Kelkaj notas, ke iu augla samideano diris, pri
la eksKurso al la Moravio grotoj, ke 'li (( jam spertis multon
dnm sia sesdek—jara vivo, ued neniam tian fus'aj'on. ))

S0 Ellersiek, en sia a Esp. o-Praktiko )), kritike raportas
pri la malbona organizado de PKongreso kaj precipe pri la
naciismo de la C'eh'ĉj — forgesante pri la Jesua diro :

Hipokritulo1 elj'etu unue la trabon el via okulo, kaj tiam vi
klare vidos, por eltiri la liguereton el la okulo de via frato n.
_Tamen oni ne povas nei, ke la germana naciisto havas akran
observemon. Pri la fau'tlegado de la raporto pri Int. Orga—
nizo de Esp. istoj : : S'ajne g'i ne multe interesis la c'eestan-
taron, c'ar c'i tiu estisne au'skultema kaj tiel movig'ema, ke

_la prezidanto devis interrompi la parolanton kaj energie peti
silenton, almenau' pro g'entileco al la raportanto kaj al la
komisiouo, kiu en tre malfacilaj cirkonstancoj starigis tiun
proponon pri organiz0. Estas strange: dum multaj jaroj 0ni
jam diskutas kaj disputas pri la organiza demando, kaj nun,
kiam reala propono pri g'ia solvo estas farata, oni tenas sin,
kvazau' g'i estus informo pri iu malgrava atero, kiu ne kon—
cernas la kongresanojn. C'u niaj internaciaj kongresoj restu
nur demonstracioj pri la ekzistado de esperantistoj, au' c'u
ili fine farig'u ankau' decido—povaj instituci0j en nia m0vado?
Mi opinias, ke c'i tio vere estas pli grava por la progreso de
nia movado ol tio. 9

Pri la leatra prezentado, kiu okazis en la Urba teatro de
Vinokrady: : Mia edzino estis pli sag'a ol mi, rezignante
kuniri, c'ar estis perdita vespero. Esperantistaj diletantoj
ludis la triaktan (historian) komedion ,, Nokto en Karluv
Tyn “ (Karls'tejn) de Jaroslav Vrchlicky, tradukitan de
Milos Lukas. Ec' la Esperanto-redaktoro de Prager Presse
diris en sia raporto, ke la k0medio ne estas la plej bona de
la c'eh'a verkist0, kaj la au'skultantoj de la Esperanto—traduko
ankorau' pli multe sentis la neperfektecon de la verko. G'i en—
havas malmulte da agad0, sed c'cfe nur longajn dialogojn,
kiuj, se ili efikn, estu prezentataj de profesiaj aktoroj. La
diletantai aktoroj ja klopodis, kiel eble plej bone plenumi
sian malfaci1an taskon, sed ili ne sukcesis. Nur du el ili
(J0sef Bunzl kiel imperiestm Karolo IVa kaj Anjo Hodikova
kiel nevino de l' kastelestro en siaj roloj iom superstaris la
di1etantismon. La au'skultantaro estis kontenta, kiam la
kurteno post tri horoj definitive fermis la scenejon. ))

La Kongreso decidis okazigi la XIV" en Helsinki. Tiu
decido antau'arang'ita de la “ an'guroj " jam au'digas protes—
tojn flanke de germanoj, kiuj deziris, ke g'i okazu en Danzig,
En la n0 10 de “ Germana Esp. tisto " oni povas legi pri tio :

! G'u oni forgesis. kela XIV—a estis projektita por Danzig?
Kial SO Retterling en Praha ne publike, oficiale kaj plej
akcente invitis la XlV-an al Dauzig ?... Oni diras, ke certaj
persorwi klopodis male6ligi la Xl V-an en Danzig... La tuta
esperantistaro, kiu volonte vizitus la XJV—an. sed ne estas
8ufic'e honstata por iri al Helsinki, postulas klaran kaj veran
respondon, por, se eble, ankorau' nnn estigi en la c'arma,
interesa, vidinda kaj malmultekosta urbo Dauzig la XIV—an,
kaj en Helsinki la XV—an dum tempo, kiam la valuto estos
almenau' iomete pli ,.antau'milita“.

Sed estas nekonvene vidi c'ion per ckuloj de l'pesimismo,
Pli bone estas meti sur sian nazon okulvitrojn del'optimismo.
kiel faras Ed. Privat en “ Esperanto " n“ 9—'l0 :

(( El c'iuj Kongresoj la XIIIa estis plej harmonia. Plene
forestis parti0j kaj regis admirinda unueco. >>.

Statistiko pri la kongresanoi. Al la Kongreso alig'is entute
2561 anoj. el 35 landoj : C'eh'os1ovakio 1406. Germanio 289,
Svedio 111, Francio 9l, Au'strio 83, Britio 78, Nederlando 73,
Polio 72. Danio 45, Hungario 45, Italio 45, Bulgario 32, Svisio
32 Jugoslavio 27, Hispanio 27, Belgio l9, Finnlando 14,
Norvegio 12. Rumanio ll, Dancigo 6, Ruslando 5, Ukrajnio
5, Usono 5, Japanio 5, Argentino 4, Litovio 3, Kanado 3,
Au'stralio3. Estonio 2, Turki0 2, Kubo 2, Alg'erio 1, Sud—
afriko 1, Brazilio 1, Urugvajo 1. — El tiuj c'i preskau'
40O ne petis persone siajn kongresdokumentojn, lau' kio oni
devas jug'i, ke efektive part0prenis 220O ne kalkulante
multaj familianojn sen kartoj.

Voĵaĝ'-Konĝresimpresoĵ kaĵ Rimarkoĵ
(SEKv0)

,
Kladno

3l. —— De Praha al la stacidomo de Kladno unuhora
veturad0 proksimume estas necesa, kaj poste oni bezonas
3/4 horan mars“adon por atingi la urbon.

Je la lO' matene jam K"0 Stribrsky kondukis min al la
redaktej0 de (( Svoboda >> 0rgano de la tiea komunista Partio.
La c'efredaktoro, k*'“ Al. Broz, ne c'eestas ; li estas ekstere
prizorganta la arang'ojn de la tuĵ okazonta demonstracio.
K““B. Skuthan, la dua redaktoro, akceptas min. Tuj vidig'as
la malfacilaj'o. kiun okazigas malsamlingveco. KdD S. devas
traduki esperanten kaj tio igas la interparoladon peza, teda,
konfuza. Nur deziro sciig'i pri la movado komunista en niaj
respektivaj landoj kapablas dau'rigi la konversaci0n. K“o

Skuthan rakontas pri lalasta ribela movado en G'eh'oslovakio,
pri Kd“ Muna, nun enkareerigata, ktp. Kun intereso mi
sciig'as. ke la c'eh"ĉslovaka komunista Partio, malgrau perse—
kutoĵ de Fregistam, estas tamen en la lando la pli forta
organizaĵ'o. G'i enkalkulas pli ol 400.000 membrojn.

—— Kiom enhavas ]a franca Partio demandas min kd'
Skuthan ?

— Apenau' l2.0.000, preskau' honteme mi respondas. Kaĵ
mi devas klarigi. ke la Francaj _ne estas anig'emaj, ke
malgrau' tiu malgranda membronhaveco la Kom. Partio estas
ankau“ la pleĵ forta organizaj'o politika en Francio.

K'*0 Shuthan konfesas, ke la Internacio nepre hezonas
komunan interkomprenig'ilon. Li antau' kelkaj jaroj komen-
cis larni ;.sp. on, sed tuj kiam li au'dis pri ido li c'esis. Ni
devas trovi solvon, li aldonas.

Du Delegitoj j'us alvenintaĵ el Rusio envenas. Mi tre
dezirus demandadi ilin, sed la malbenita lingva baro retenas
min.Ni nur sciig'as, de ili. ke la IIP Kongreso en M0skvo
alprenisrezolucion pri Lingvo Internacia. Cetere forflugas la
tempo. Jam la stratoĵ plenigas de la gimnastikistoĵ.

— Ni iru al la Urbdomo, diras kd“ S., tie certe 'ni
Broz..

trovos
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Ni preterpasas densan amason defilantan (1) en periekta
ordo. Jen aro da junuloj duon-nudaj (nur mallonga pantalono
kovras ia mezon de l“korpo, la hau'to brunigita kaj hardita
dela suno ; jen roto da nudpiedaj, nudkapaj, nudbrakaj
junulinoj kun fortikabrusto s'veliganta la maldikan korsaj'on;
jen laboristoj; kamparanoj portantaj kiel emblemojn siajn
laborilojn ;jen grupo kun siandardo sur kiu estas brodita
la porteto de Karl Marks ; jen alia kun la insignoj de la
III" lnternacio : Jen bataliono da kn'aboj, jen sed c“u estas
eble vidi c'ium detalon de tiu granda armeo ? Mi vidas nur
imponan mars'adon de homoj kun serioza mien0, knn
kvazau' hieratika (2) sintenado. Kio igas tiun demonstracion
pli impona al mi estas la penso; he tiuj homoi venis c'i-tien
memvole. Neniu sanga leg'o envicigis ilin en tiu armeo.
Nenia servuteco, kiel estas en militistaro, sed nur memVola
disciplino regas c'i—tie. .

'

K“ Stribrsky klarigas mil aferojn. Mi penas au'skulti. sed
vere mi ne au'das. Vagas for mia spirito. Pense mi rcprezen—
tas al mi militistajn revuojn, religiajn procesiojn. La unuaj _

pugnigis almi la manoju, la duaj alvenigis sur miajn lip0jn
kompateman rideton. Kaj nun mi sentas min treege em0oiata.
Subkonsciaj fortoj prilaboras mian skeptikeron kaj faras e1

mi enluziasmulon.
Individua animo ne povas longe konstrau'stari la popol

amasan animon. C'u d0 la c'eioj kondukas la amason. au' c'u
ili estas de g'i konduskataj ?Maliacile solvebla problemo. ,

Eble samkiel oni ord0nas al la naturo oheante ties leg'ojn,
same ankau' la kondukantoj de la amasoj ordonas al ili nur
obeaute ties konfuzajn aspirojn.

Mezv0je al la Urbdomo ni renkontas k""" Al. Broz. Tio
tiras min el mia revado. La c'efredaktoro de (( Svoboda )
parolas iom en esperanto kaj komprenas preskau' c'ion. Nur
lia granda 0ku pateco malhelpis, ke li lertig'u en nia lingvo.
Ni povas do, nehelpite de tradukanto, iom interbabili. Tio
estas tre agrabla. Malgrau' sia aiableco k*'“ Skuthan restas al
mi iom irenda dum mi sentas min tuj en frala atmosiero
kun k“ Broz.

Tiel babilante ni do alvenis ĉe la Urbdomo staranta sur
ia Wilsona placo. La urbestro ioreslas. c'ar li ne estas komu-
nisto. De kiam okazisla lasta baloto, treege aliig*is la spiritis-
tato de la enlog'antoj. Tion scias lia urbestra mos'lo kaj tial
li permesas al la gvidantoj de h Kom. Partio agi kvazau' ili
estus ĵam la oiicialnloj. Tiel ni c'eeslas mm en la forlasita
urbestra c'amhro kaj tre amuzig'as pro la stranga situacio.

Post deIilado tra c'eiaj stratoj de la urbo ]a gimnastikisloĵ
0rde kolektigas sur la placon. Baldau' g'i eslos plenplena.
l{iom da c'eestantaj ? 20—30—40.000 ? Eslas malfa'cile kalkuli
c'iujn tiujn movig'antajn kapo n. Ne grave ! Kio cerla, esiaske la placo apenau' povas enteni la luton (( Sokolaronn (3) kiu
enluziasme, sub ardania suno, montras sian viglecon, sian
emon al memVola disciplino, sian volon al plibonigo de la
socio.

W De£ili (Boirac) parad mars'i.
(2) Hieratika (Boirac) rilata al sank taj'oj.

,(3)' Sokol (ceha forto; falko. La “ Sckolismo :: eslas aparlaj'o dela.ceh osiovoka nacio. La iniciinloj de liu movado eslis naciismj. Ilitiam ne supozis ke iun lagon la li ' ' '
_

. omunisto ovos rofi ' '

organizado. ] p p “ de ““

A1pas'inte sur la balkonon, k“ Skuthan per iorta voc'0
alparolas la popolon. Mi komprene ekkaptas kelkajn vor—
tojn : proletari, kamunistu, r'evoluce, Ruska, internacionaly,
kiuj punktigas la paroladon, kaj jen kvazau' terurigite mi
komprenas, ke soudruh kdo Adam z Parz'ze, Froucouz, devos
tuj montrig'i antau' tiun popolamas0n.

— Kara leganto, c'u vi jam eltirigis al vi denton? Se jes,
Vi povas imagi en kia sanstato mi estis alpas'ante la balko—
non.

C'e mia ekapero tuj au'dig'as grandega aplau'do. .. Kiel mem-
bro de la fr. Kom. Partio mi parolas en esp. o kelkajn salut-
vortojn kaj atentigas, pri nepra neceseco de komuna inter-
komprenigilo por ke la Internacio estu firme bazata kaj
vivkapabla. La amaso komprenis nenion, sed tamen aplau'-
das, kaj ree kiam k“ Broz estas tradukinta c'eh'en. Sinsekve
aliaj kd0J' parolas. Kvankam ne komprenante, mi tamen estas
tre emociata. Mia animo dronas en la kolektiva animo de _la

p0polamaro.
Post la demonstracio la sokoloĵ tagmang'as, ripozas kaj

preparig'as por la posttagmeza gimnastikad0. C'iuj trinkeĵoj,
restoracioj estas plenplenaj. Sur trotuaroj, en kortoj,
c“iuloke vidig'as kau'rantaj mang'antoj . La spektaklo estas ege
observinda, vere pentrindn.

>

Kd0 Stribrsky volas gastigi min, sed lia edzino formalape-
ris el la hejmo opiniante, pro nia malfruig'o, ke la edzo ne
venos por tagmangi Fine kdo Broz trovis por mi lokon c'e la
P0poldomo kaj oficis kiel servisto por havigi al mi maug'a-
j*on...

Retroirante al Praha mi kunportas neiorgeseblan bildon
pri vigla popolo, plena je entuziasmo kaj fidanta al nia eston-
teco. La Kladnoa Sokolaro farig“is forta armeo je la serVo de
l'komunismo.

Pralĵa
( l — 2 — 3 — 4 — 5 — au*gusto) Pasas la tagoj en kunsidoj,

promenadoj, vizitoj. La. Kongresa semajno lasas a1 mi nur
memoron pri granda konfuzo, pri varmego, pri nedormado
pro sangavidaj cimoj, pri iorta sopiro al soleco en sovag'a
arbaro. _

Nedubeble la XlIIll m0ntris unufojon pli, ke la lingvaj
baroj estas ialigitaj inter la esp. istoj. Sed aliaj baroj pli
maliacile faligeblaj staras inter la diversklasaj, diverspartiaj
(( samideanoj m Vane la hibrideoaj c'efoj de Esperantio
sukcesos harmoniigi framasonojn kun katolikoj, komunis-
tojn kun reakciuloj. Tia granda mensogeca entrepreno fari-
g'as pli kaj pli neebla, proporcie je la disvastigb de esp.o. L.
espcrantismo povas nur kontentigi la malnovajn pionir0jn,
kiuj bonkrede vidas en esp. o panaccon. lnterk0nsento estas
ebla, almenau' dezirinda, nur je teknika vidpunkto. Nur
fakaj organizaj oj povas trafe kaj e_ĥke propagandi m'an
lingvan.

Wien
6 — Je la sepa matene Kd0i Guiheneuf, Hugot kun siaj du

komunistaj akompanantoj, Revo, lia edzino kaj mi trovig'as
en va'gonaro veturonta al la c'efurbo de Austrio.

Adiau' Praha ! C'e mia ekveturo mi nur konsciig'as pri cia
beleco. Mi kunportas vidon memorigindan pri ciaj cent turoj,
pri cia bela rivero VJtava en kiu rentoj da ambau'seksaj
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homoj kuu snne brunigitaj korpoj sin hauas meze de la urbo
au' nude veturas en malgrandoj kanotoj ; pri ciaj historieeaj
stratetoj ; pri Jan Hus, kies granita tempomaltimanta monu-
mento montras al la homoj la daug'eron de la religia fanati-
keco — Kaj la patriota. ec' la revolucia? ? l.) Adiau' Praha !

dau'rigu infanece ludi per cia uacia liberig'o ('), g'is kiam cia
popolo komprenos, ke' la nacia memstareco estas nur iluzio
en epoko de kruda imperialismo kapitalista.

Per la sama vagonaro kunvojag'as la karavano partopre-
nonta la Wienan uEsp. o—Semajnon n. —— al kiu mi ne alig'is.
Mi sopiras izolecon ; mi ne s*atas, ke oni konduku min de
vidiudaj'o al vidindaj'0. Mi deziras promeni sen difinita pro—
gramo, je mia bontrovo. Vido de hela monumento iaioje te-
das min, dum tiar'ne mi kuu intereso observos longtempe
plej seusiguifajn afer0jn. Mi volas mars'i kaj halti kiam
plac'as al mi. Kd0 Guiheneuf, kiu kuuvojagas estas ankau' tia'
strangulo. Okazas ofte, ke disigite ni promenas. Aro'da du
personoj estas por ni tro grandal Komprenu se vi povas
arig'emuloj kaj ne tr0 koleru pro nia (( sovag“eco >>. Ni tute
ne deziras. ke vi imitu nin.

Je la 15 1/2 ni elvagonig'as en Wien kai tuj, post rapida
adiau*o al la kunvojag*antnj, ni forkuras al serc'ado de hotelo.

7 — Pr0meuante tra la urb0 kelkloke mi ricevas impreson
kvazau* mi estus en Paris : Belaj, grandiozaj monumentoj,
larg'aj strat0j. Altaj domnj. Kvankam butikoj kaj magazenoj
estas plenaj de komercafoj, en multaj detaloj oni tamen
seutas grandan mizeron.

La hazardo ironie alkondukas min de la hotelo (( Mŭn—
chnerlof n, kie tagmang'as la esp. a karavano. Nu, boue, mi
spertu kiel iras la afero c*i-tie.

Certe oni sentas sin tre konforta eu c'i-tiu eleganta resto—
racia salono. La mang'aj'oj esta b0ngustaj. Au*dig'as bela
muziko. Kaj vere So Zimmermau (social—demokrato) estas
pra.va kiam li lau'das la kunlab0radon de c iaj wienaj {esp.
istoj en la u Delegitaro )). Nur (( frenezulo )) povas paroli pri
klasbatalo eu Esperantio.

Fulmotondro! kiel diras niaj Dresdenaj kd0Ĵ, kial do la
kelnero postulas de mi 90O kr0nojn (*) por la mang'o, tiel
rememorigante al mi, ke esp. proletarioj ne povas parto-
preni en tia lukre arang'ita “ komuna tagmangb >>. Sed pri
tio S0 sooialisto (?) Z. ne atentas !...

8—9 Mi precipe venis Wieuou por vidi proprokule la Iau
Idistan Kongreson. En la pos'o mi havas (( Ido—Korespondo-
Revuo —— en kiu estas presita la programo. Bedau'rinde mankas
la adreso de la kongresejo. Hierau' la tutan tagon mi vaue
serc'is la lokon kie kunvenas uia u mi—frati >>. Fiue hodiau'
mi ekvidis afis'ojn alvokautajn al o'eesto de porida propagand
kunveno.

Je la '20 ,, 3 mi sidas en la kunvenejo kaj ateuteme
au'skultas la c*efoĵu de la Idistaro. Du siusekvajn vesperojn
mi venis ci—tieu. Unue mi spertis, ke oui mensogis dirante ke
la idistoj tute ue siir interkomprenas par0le. Mi, kiu estas

(*) Notinda fakto estas, ke ceh'6sIovaka s'tato kousistas el tre diver--
saj elementoj : C'eh0j : 5.8C0.000; Germanoj: 3.600.000; Slovaknj :

l.200.000; Hungaroj : t.O00.000; Poloj: L000.000; Rutenoj : L00.000
kaj multoj judoj. G'i, lal'i plimalgranda skalo, similas In. aumu'militanAŭstrian Imperi0n.

(') En aliaj restoracioj estis eble tagmang'i por 200-300 kronoj.

nur okaza (( idero :: ('), komprenas c'ion par0latan. Sed
ankau' mi spertas, ke la idistoj ne jug'as obĵektive kaj 'ne
argumentas lojale. Ekzemple So Schueeberger, prezidanto de
la ida Akademio, montras komparajn tabelojn pri esp.o—ido.
kiuj estas preskau' malhoneste araug'itaj. Sur unu tahelo
longaj kunmetitaj espo.o—vortoj estas metitaj kontrau' unura—
dikaj id0-vortoj. Nu c'iuj vortoj tie uzataj de ido trovig'as
en la v0rtaro (Grojeau—Manjin) kiun mi havas eu pos7o !

Religieca spirito ankau* regas c*i—tie : kiam sur la ekran0
aperas la (( sespinta stelo n sonas aplau'doj. Kvaukam mi ne
povis c'eesti la Kongreson mi tamen scias uuu kion opinii
pri la ida movado...

10-M. — Pasas la tagoj ne okazigante rakontiudajbu. l.a
grandoj urboj tre similas unuj la aliajn C'ie la popoloj
rakoutas siau historion per monumentoj. Kaj c'ie la histori0
estas sama : G,i gloras al militisloj, religiuloj, p0iitikistoj.
Veuu la tempo kiam nur Ia paca Laboro estos glorata !. . .

Budapest
l?. — Matene je la oka ni ekveturas per s*ipo al Buda—

pest. Kelkfoje mi legis pri la (( blua Danubo n. Hodiau' mi
vidas kretkolorau riveregon. Sendube la p0etoj ne vidas
per siai propraj okuloj. llia muzo metas sur ilian naz0n
okulvitrojn montrantajn la objektojn lau' tute fantazia
aspekto. Estas terure ,varmege. La s'ipo maldiligente lau'i-
ras la tluon de l'akv0. Mezhela estas la preterwdata pejzag'0.
Nur plac'as al mi la severa soleco de kelkaj lok0j, kie aroj
da grandaj hirdoj s'ajnas esti la solaj estul0j. De tempo al
tempo 0ni tamen ekvidas bmojn kaj porkojn. Flosantaj
muelejoj ankau' rememorigas pri homhavec0 c'e la Danubaj
bordoj. Je Ia 23a ni fine alvenas c'e la c'efurbo de Hungario.
Ambauflauke de la riverego lumoj briletas. lmponaj kous—
truaj*oj, vualitaj de densa ombro, staras sur la fouo.
Neqontesteble la vido estas belega, poeziplena.

Helpemaj kd0i el la Lab0risla Grupo atendas c'e ]a els*ipejo
kaj k0udukas nin al antau'zorgita h0telo.

Dek tagoju ni restis c'i-tie. Pruvo, ke la loko tre plac*is,
Efektive Budapest, malpli grandioza ol VVieu, aspektas pli
elegaute kaj akcepteme. Severa ordo regas eu la lando. Oni
sentas, ke fereca mano kondukas la aferojn. Admiralo Horthy
estas certe granda politikisto. Kompare Bela Kun havis
molan manou. Vane mi serc'is komuniston en la urbo. Ili
iorkuris au' estis j'etitaj de la cVekig'antoj n(') enla. Danuhon
Autau* kelkaj monatoj oni c'iutage elakvigis 5—7 kadavrojn.

. Tre eiika estas la Blanka Teruro, instigata de Sai Pronay.
He'j03 Friedrich Sos de episkoko Pro/u'aska Oto/car kaj plenu-
mata de lia admirala mos'to Horthy kun aprobo de : Enteuto. )

Se la komunista movad0 estas enterigata — do subtera —kompense la esp. aestas tre vigla. La Laborista Societo eukal—
kulas plio 01 500 membrojn. Mi partoprenis ekskursojn,
c'estis kunvenoĵn kaĵ c'ie konstatis grandan entuziasmon kaj
fortan Dezirou antau'enpus'i niau aferon Malgrau' mizer0.
suspekto kaj persekutoj niaj Hungaraj samideanoĵ estas
esperplenaj al definitiva venko de nia ideal0. Estu vi elkore

(') En ido la squso er signifag : kiu praldikas.
(l) Hungare :_Ebredo magyarok cgyesŭlete (Societo de vekig'antaj.Hungaroj. Notmde estas, ke lO-l5 esperantistoj estas membroj detiu societo.
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lau'dataj pro persistemo kaj dankstaj por via frata helpemo
kaj gastemo. Mi kunp0rtos d0lc'an meinoron pri mia c'eesto
inter vi. — Kaj nur bedau'ras, kevi metas iom tro da : paprika ))

en la.mang'ajo*jn! !
..

Miinchen
La 23" ni forveturis al la (( urbo de la artoj .. kie ni

alvenas la 25“. Kh Guiheneuf dau'rigas la v0jag'on al Paris.
Karaj legantoj, c'u tiu traeirrapa migrado ne s'ajnas iom tro
longa? Mi timas tedivin per mia rakonto, Paciencu. Rapidege
mi alpas'os laretroiran vojon.

Plej agrablajn kaj senzorgajn'tagojn mi pasigas en la
c'efurho de Bavari0. Mu'nehen estas la plej pura el la urboj de
mi vizititaj. G“i ankau' pli originalece aspektas ol la aliaj kaj
eerte meritas sian mondfamon. Ki0 lasos al mi plej fortan
impreson estas la granda demonstracio okaze de Ia mortigo
de Erzberger. Feraj au,tomobiloj, sekvataj de kavaliroj armi—
aj per longaj, feritaj stangoĵ, minace trairas la stratojn. C'i'—
tie aukau' la kapitalistoj estas bone s*irmataj. KdO Deu'bler
detale .rakontas al mi pri ti0, sed. mi a'diau'as lin kaj forkuras
al :

Goppersderf Burĝstŝdt
Kie atendas min k*m Rau'schenbach, malnova pioniro de

espo kaj fervora kommunist0. Li pard0nu se mi nur mencias
lian fratan akcepton. .\li devas rapidi dapkante al la edzin0
al la filino kaj patre kisante la m0vig'eman knabineton.

Leipziĝ
Kvartaga restad0 meze de plej fervoraj kaj diligentaj

samideanoj. Multon rakontindan mi spertas. Mi menciu nur
unu malottaj'on : familio el kvar personoj. kies esp o estas
la kutima lingvo. Mi n0mis gekamaradojn Vogt kaj Iiajn du
infanojn. Plej interese estas au'di tiujn geknaboin, kiuj
uzas nian lingvon pli flue kaj k0rekte ol multaĵ malnovaĵ,
plenag'aj espistoj. K"“ Vogt meritas plej sinceran lau'don prolia persistem0.

Mia vizito alia Popoldomo lasas al mi tre fortan impreson.
Antau' unu jaro tiu impona konstruaj'o estis forbrulata de la
“ Kappistoj )), kaj jam nun g'i estas preskau'tute rekonstruita-
lau'pli grandaj dimensioj kaj pli arta plano. Kiom admirinda
estas la monoferemo de la laboristaro !...

Mi silentu pri la grandega stacidom0 — Ia plej granda el
Eu'ropo) pri la giganta porpatria monumento kaj multaj aliaj
vidindaj'oj. Mi rapidu al.

Koln — Paris
Tuj elvagonig'inte oni staras autau' la fame bela Katedral0.

Multe da anglaj, kelke dahelgaj kaj francaj soldatoj dej'orasau* promenas sur la stratoj. Mi do realproksimig'as al la blan—ka, rnilitarista Francio. Sendube la germanaj patriot0j pre-ferns vidi aliajn soldatojn. Koncerne min la c'eesto de tiujsoldatoj same impresas kiel tiuj de Budapest au'de Mŭnchen.C'iuj estas nur instrumentoj en la manoj de rabemaĵ kapita—listoj...
C'i-tie mi intencis viziti la kd0Ĵn nur la tagon autau' miaforveturo Paris'on, por solece travagadi la urbon. Mia esp.astelo malhelpis mian eble riproc'indan inIencon. La duantagon surstrate mi estis esperante salutata de S0 Hnrler. Jen

mi estas denove en Esperantio, kies leg'ojn mi dev0s obei. Mi
estos devigata : propagand cele v fari Vizitojn, c'eesti kursojn
ktp-.. a Ni tuj iru al s“ Junker, del- de U. E. A. >('), ordonas
mia samideaaa renkontito.

Jen ni sidas en la delegitejo kaj triope interhabiIas pri nia
esp.. a afero, kompreneble. S“ Junker j*us legis en aE. T. )) la
rezolucion voc'donitan en Praha de la a Satanojn, ekmaUau'—
das g'in kaj... surprizite sciig'as, ke ia c'efa ku1pulo sidas
antau' li. ( Ha! bone, tre afable respondas, so Junker >>, vi
nepre vizitu 'a komunistan gazeton :: Socialistische Bepu-
blik >>.

_ —

Forestas la c'efredaktoro. Klio Bartels akceptas nin. Sciig'inte
ke mi estas : Francia )) komunisto, scivole ii demandas min.
Lerte tradukas s“ Hurler, kaj neduheble tiu trikvaronhora,
fakta pruvo dela tau'geco de esp. o tre bone efikas sur Ia
"skeptikan varboton.

El tiu interparolado mi notu nur du aferojn : P la germa-
naj komunistoj opinias, ke la franca Komnnista Partio ne
estas sufic*e radikala; % ke la revolucio estas neevitebla.,
sekve de la germana bankroto kiu okazigos tinn deFrancio-
Mia vizito c'e la (( Rheinische Zeitung n, organo de la social—
demokratoj, ne tiel bone efikis, tial ke la redaktoro, parolas
france. Li tamen diras, ke li estas favora al esp. o.

Kio.interesis min dum mia restado en la okupita regiono
estis sciig'i pri la opinio de la enlog'autoj rilate al la divers—
landa soldataro. C'iuj demanditoj respondis ke la francoj estas
la plij mals'atataj, precipe la oficiroj. (( Ili tro rememorigas
nin pri la niaj >>, ofte estis respondate al mi. La prusan mili—
tarismon anstatau*as la Franca l...

Sed —s'ajnas ke bagatele mi perdas la tempon. Mi rapidu
forveturi al Paris, kie urg“a lab0rego atendas min.

Mi ne volas tamen forkuri ne adiau'ante Smm Teo J nng,
kiu venis el Horrem por saluti min, de Petersen, sek. de
Lab. Grupo kaj alian kd'm, kies nomon mi forgesis. C*iuj tri
akompanas min al la stacidom0, portas mian valizon kaj g“is
la ekveturo restas sur la kajo kvazau'mi estus deili malnova
amiko. Esp.o faras tian miraklon.'Tre kortus'ite mi adiau'as
la samideanojn kal enpensig)inte lasas min knnporti de la
vagonaro al Francio.

*
tt

Jam de kelka tempo mi estas reveninta en la redaktejon
de... ( S. B. :>. Pense mi refaris tiun traeŭropan migradon,
kaĵ nun mi demandas min : Kion pli impresan lasis al ci tiu
sessemajna vojag'o ? Senhezite mi respondas : La fakto. la.
granda, okqurapanta fakto estas, ke c'iela homaj estas samaj.
Ec' la vestoj havas en c'iuj grandurboj saman iormon, samanstilon. La modo pli kaj pli internaciig'as. Parisanino. Buda7
pestanino estas sammode vestitaj. Samai estas iliaj ridetoj,
samkore iii vartas siajn infanojn. La homoj estas c'ie faritaj '

el sama karno, el sama sango. Same iii g'0jas, same iii
doloras,same iii mortas. Nur la lingva malsimileca diferenci—
gas iiin.

,

Tiu aserto ne estas tamen plene vera. Ekzistas iu difereneo;
g'i estas la klasa difereneo. Franca kaj germana kamparanoi

(')_ La _unuan fojon dum mia vojag'o mi vizitas del"r de U. E. A.Nenie m| bezonis ties helpon. G'ie mi trovis u laboristoĵn— helpemajnkaj sindonemajn ..
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estas tute samaĵ homoj. Laboristo el Paris kaj laboristo el
Berlin aspektas tnte same. Kaj ankau' Parisa kaj Berlina
burg'oĵ s*ajnas esti eI la sama deveno. Sed burg'o kaj laboristo
el la sama nrbo —fremde aspektas unu rilate la alian.

Burg'oĵ kaj laboristoĵ ne vojag'as en la samaj vagonoj, ne
log'as en la samaj hoteloj, ne vizitas samajn kafejojn. Ili ec'
ne havas samajn gestojn, unuvorte Ia klasa diierenco vidig'as
\en c'iu detal0 de ilia vivo.

La granda nrg'a tasko estas fordetrui la klasan diferencon
per la komunismo kaj per esp.o, kultnri en la homo la
homecon ne la naciecon.

Alia impreso. S'ajnas ke mi ne g'uis libertempon. Se mi
irus en arbarou, en malgrandan vilag'on je nur 20—3O kilo—
metroj de Paris mi certe spertus pli grandan s'ang'0n, ol en
c'efurbo malproksime je 2.000 km.

Rilate al nia esp.a movado 'c'ie mi konstatis, ke la religieca
atmosfero en kiu kreskis esp.o ank0rau' influas en la t. n.
laboristaj grupoj. Kreig'is speciala spiritstato, kiu povus
farig'i dang'era en la man0ĵ de lertaĵ amhiciuloj.

Apenau' eklumetas la flamo de : nova sento n. En multaj
detaloj observemulo povas k0nstati, ke sensk'onscia naciem0
vivas en la esp. grupoj. Eksterlanda kamarado estas tro konsi-
derata kvazau' ambasadaro de la esp.istoj el sia lando. La
verda flago ne forigis la aliajn flagojn sed nur aldonig'is
al ili.

Restas multo, multego farenda. Al la laboro !..
E. A.

La Situacio de la laboristoj en C'inio

Antaŭ KelKaj jaroj la ĉina laboristaro ne Konsciis pri sia
servuteca situacio.

Tamen la gilda 0rganizado jam de tre longe eKzislas ee
nia lando. Sed la gildanoj c'iam kunvenis por adori sian
idolon. '

'

Lastajn du jarojn, danK'al propagando de socialismo, la
laboristoj veKiĝis Kaj fondis sindiKatojn. Jam eKzistas tiaj
organizajbj en s'anghaj, Hon-Kon Kaj Kanton. La sindiKatoj

.— estas helpataj de socialistoj Kaj anarKiistoj, kiuj instruas,
Ke la Kapitalismo estas granda malamiKo de la lab0rista
Klaso. Kai Ke por savi la laboristojn el la mizero estas
necese fordetrui la Kapitalismon Kaj starigi Komunismon_

Nune eKzistas en G'inio pli ol deK gazetoj Kiel organoj de
la laboristaro. La plej Konataj eslas : u The Social )), c'iutage
eldonata en Kanton; (( La Laborista Movado n en PeKin;
(( La Laborista Mondon en S'anhaj; wLa Laboriston en

'_ Kanton. La c'i tri lastaj aperas c'iusemajne,. Krom tiuj, la
revuo “ La Voc'o de l'Popolo n, (( La Komunisto >> estas
anKaŭ disvastigataj jnter laborisloj Kaj veKigas ilin por
sociala revolucio.

_StriKa movado estas Keleoje tre vigla. La lab0ristoj jam
schesis altigi sian salajron Kaj mallongigi la labortempon.
Tamen nun ili anKoraŭ devas labori pli ol deK horojn
polAge; nur la maŝinistoj en Kanton schesis ricevi la
naŭhoran labortagon Kaj dimanc'au libertempon.

Simpalc.

NOTOJ
. Kapitahsm' 0

En. U. S. A, regas plej granda senlaboreco. Preskan 9
milionoj da homoj trovigas sen ia okupo. En Bostono, s—r0
Urbain Ledoux komencis veudi homoĵn, kiel oni iam vendis
sklavojn, kaj la pub1ika vendo sukcesis; La sama sinjoro
alvenis Novjorkon kaj komencis enkonduki la sklavvendon,
sed la polico dispelis la alvenilan amason de preskau
50.000 personoj. kaj ec' ne permesis al Led0ux disdoni
bulkojn.

La aliaj aferoj ankaŭ estas nur malg'ojaj. En Tulsala
b!ankul3j m0rtigis muliajn nigrulojn, kaj cindrigis iliajn
domojn, forpelinte c'iun nigrulan person0n el Tulsa dum-
nokte. .

Nuntempe la gazeto (( World en New York komencis
publikigi seriozajn artikolojn pri la “ Ku Klux Klan >),

la sekreta (( mailia >> de U. S. A. , kies anaro konsistas el pli
el kvinceutmil da Usaanoj. Ili kunvenis dumuokte maskite
kaj per sekretaj sign0j, piedo kaj surc'evale, por kondamni
c"iun nigrul0n kaj mullajnkatolikojn kaj hebreoj n. Tio dau,ris
jam de 60jaroj. En la lasta jardeko ili komencis ankau'
kondamni la socialistojn kaj aliajn progresemulojn, kaj
sin tute ne detenis de mortigo aŭ de detruado de rikolt0j,
surpasadante grandajn ampleksojnde knlturitkampoj pcr
c'0valoj. llik0ndamis la uigrul0jn allaborop0r malalta tagpa-
gaj'o, kaj se tiuj rifuzis, iliaj domoj estis cindrigitaj. Tiu
bando similas al la iamaj ruslandaj nigraj bandoj nur ke g'i
estas pli multnombra kaj pli forta, Kaj uzas rimedojn ec' pli
bestajn. La registaro pro la malkovro de la : World : nun—
tempe faras c'ion por trovi iliajn agojn kaj eble puni ilin,
se tio estos eble.

\

Novulo.

El letero de Mondmiĝrantoi

Du holandaj samideanoj forbiciklis de Haarlem la 12an
de Juni0 intence c'irkaŭvojag'i la m0ndon. Jam m0nat0j
forpasis kaj niaj migrant0j povis fari spert0jn pri la gas—
t_emec0 de diversspecaj espistoj. Tion ili diras al ni en longa
letero, kiun entute ni ne povas publikigi pro manko de
loko. Ni nur citu la jenon :

a C'e laboristaj rondoj lll trovis ĉie kaj ĉiam kamaradojn,
kiuj estis pretaj por helpi ; bedau'riude ni ne povas diri
la sam0n pri aliaj r0ndoj. C'e burg'aj rondoj 0ni iom malfide
0bservis nin. Kelkfoje tamen oni petis iom da subLeno, oni
kvazau' tute surdig'is. Tiuj homoj lernis esp.on por pr0pra
proĥto au' por amuzo En Dresden, ekzemple, estis sveda
profesoro, kiu vorte tre admiris la (( kurag'on n de la du
Holandanoj. Kiam pli poste ni prezeutis al li karton, li
pagis por g'i... l Markon ! l !

0kazis ankau' ke c'erta prezidanto rifuzis al ni paroli en
esperanta kunvenn pri la interna valoro, pri la fratigeco
de esp.o. Tio sulic'e m0ntras la spiritstat0n de tiaj espis.t0j.

Vaganto
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POEZXRd,Od
La nugato de [Poetoj

AL BATAL'!
Reilolucia himno de esperantistoj-kcmunistoj .

}

LGgvo de Internacia
Nia kara [z'—peranto,
Al la mond'revoluoi'a
G'z' promesas pacon sanktan.

2

Kredon, Amon kaj Esperon
Portas g'i al batalantoj,
Por eterna pac' kaj vera
$ur latero militanta.

3

Al tutmonda unuig'a,
Al komuna familia,
Vokas g'i, al la fratig'o
La homar' proletan'an.

4
La popoloj de l'iutmondo
Unuig'as en batalo,
En kamunan fratan rondon
Kontrau“ burg'a kapitalo.

5

Kune ku " proletarioj
Iru ne esperantistoj.
Kontrau' reĝoj familioj
Kontrau" imperiallstoj.

6

Al bala!" .'

— la civitanoj
De la verda familio,
Estu ni samideanoj
En l'afer' revolucia !

/

Antau' nila Verda Stelo
Gw'das nin al rena—“kigo,

Al la rug'a/iam' c'iela
Al baial' por liberig'o.

8

Kune kun la komunistaj
En batal' internacian,
Portu ni esperantistoj
La standardon verdan nian.

9

Sur la kampo de l'balalo,
Nin kunigas m'a lingw,
Kaj la sanktan idealon
En la gloro ni atingu.

IO

For, la dubojn — neu'tralismon '

En batal' internacia
Estu la Esperantismo,
Forta il' proletaria !

x [

Ruga Flamo de l'c'ielo
Estas signo al batala,
Nia, kara Verda Stelo
Estas lasta venksxgnalo.

I2

Do. antau 'en ! kamaradoj .'

Vivu venk' de [komunismo !
La eternaj Pac, kaj Amo
Vwu la Esperantismo !

Originale verkis N. M. Yvanov—Raljanov
(Nikolao Kapoblanka).

Pregidanto de Sauda Esperantista En Urjum'o.
Respubliko Rusio.

Gubernio Viatka.

_
EKVEVU LABORISTOJ!

1). A. Klaĝin
Laborisloj ekvekig'u c'ar ni maug'i devas.
Estas tempo ke sia c'iu laboristo levas
Kaj malfermas la okulojn, kiel hom' konscia,
Por forpeli la rabistojn de !' laboro nia..
La tiranoj faras leg'ojn, kiuj nin premadas
Kaj pastraro c'iutempe ilin nur helpadas,
Tial restis ni, mizeraj, subigitaj komoj ;

Nun forpelu ni rabistojn dela niaj domoi.
Laboristoj c'iuloke, penu nin fraligi,
(Tar ni devas, fortojn niajn c'iam unuig'i.
La homaron laborantan, ni mem liberigos,
Se tiranojn, ni por c'iam, fine jam forigos.

Rimarko : Tiun c'i poemon oni kantas lau'la fame konaat
slava ario: Hej Slovane ! au' lau' la pola. himno: Jeszcze
Polska nie zgieniela !

— Preskau c*iu slavo konas la melo-
dion.
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Pri Jack London
Antan' kelkaj jaroj, la usonaj socialistoj perdis verkiston, bedau'—

rinde ne sufic'e konatan ekstere de l'angleparolantaj landoj. Tin
verkisto estas Jack London, precipe s'atata pro liaj noveletoj, en
kiuj li pentris mirinde la vivon, lau' la vigla, humora maniero de
vere usona sportisto.

'

Li vivigas siajn heroojn per vivo c'iam pura, forta, logike
h0meca. Li prikantas majstre la sanigan laboron kaj agon en
c'iuj verkoj ; kaj, de la nnna linio g'is la lasta, la leganto s'ajne vivas
sian legataj'on.

En unu el tiuj noveloj Jack London priskribas la vivon de
l'unua tribo, kiu log'is en lando nomita deli Marvalo. Li montras
la naskig'on de tiu tribo, post invado de najbaraj familioj, g'ian
kreskadon kaj g'ian morton. '

Plenan kurson pri Sociologio faras Jack London, en tiu verketo
keIkpag'a, kaj tio lau' maniero tnte simpla. Li amuzas instruante,
kaj devigas la leganton al pripensado.

Lia heroo, la maljuna Longabarb, rakontas al siaj nepoj la
historion de la lando sur kiu ili vivas. Li klarigas al ili kiel,
sentinte la bezonon |iunig'i siajn fort0jn por sin defendi kontrau'
nova atak0 de la Viandistoj, la Fis'istoj sin organizis. Li montras
al ili la agojn de Hundodent, la reg'o ; de Dikul, la c'efpastro; de
Tigrokap. la estro de l'tiama armeo; kaj de la unuaj terposedantoj,
industriistoj k. t. p.

La homoj tiutempaj multege similis la nunajn, kaj ni vidas,
dau'rigante la legad0n, kiel kreig'as la diversaj klasoj en societo.

Plej atentinda estas la unua poeto, patro de niaj profesiaj skri-
bistoj kaj j'urnalistoj, kiun Jack London nomas tiel prave Cim.

Vere d0mag'e estas ke nia lingvo tro racie logika, ne povas imiti,
kiel la angla. kvazau' m0nosilaba kaj plena de onomatopeoj,la unuajn
balbutojn de l'homo; tamen mi provis traduki la ĥnon de tiu
vorket0, por ke la legantoj povu jug'i mempri la maniero kaj celo
de Jack London.

—— Sed kial vi ne ribelis, vi c'iuj, kaj ne mortigis Trikrur, Dikul
kaj aliajn por havi suĥc'an mangaj'on ? demandis Noktontimant.

— C'ar ni ne p0vis kompreni, respondis Longabarh.
Estis tro multe por pripensi, kaj ankau' estis la gardistoj, kiuj

trapikis nin per siaj pikstangoj, kaj Dikul, kiu parolis pri Dio,
kaj Cim, kin kantis novajn kantojn, kaj kiam iu homo pensis
rekte, kaj diris sian penson, Tigrokap kaj la gardistoj lin kaptis,
kaj ligis al roko dum la maro forestis por ke. kiam g'i revenos, la
akvoj lin dronigu. :

Stranga afero estas la mono. G'i similis la kantojn de Cim. G'i
sajnis tnte tau'ga, tamen ne estis tia, kaj ni estis mallertaj porkompreni. Hundodent komencis kolekti la monon. Li amasigis
g'in en domon, kun gardistoj por g'in gardi tage kaj nokte; kaj ju
pli da mono ii amasigis en la domo, des pli Ia mono plikarig'is,
tiel ke homo laboris multe pli longe ol antau' por ricevi nnn strin-
gon da mono. Tiam ankau', ni c'iam parolis pri milito kontrau' la
Viandistoj, kaj Hundodent, kaj Tigrokap plenigis domojn per
greno, sekigita ĥs'o, fumaj'ita viando kaj fromag'o. Kaj kun nutraj 'oj
amasigitaj kiel montoj, la popoIo ne havis sutic'e por mang'i. Kio
do okazis ? '

Kiam la popolo grumhlis tro lau'te, Cim kantis novan kanton,
kaj Diknl diris ke volo de Dio estis ke ni inortigu la Viandistojn;
kaj Tigrokap kondukis nin al la limo, ke ni mortigu kaĵ estu
mortigataj. Mi ne tau'gis por esti gardisto, kaj kus'i grasa suh ll
Suno, sed kiam ni militis Tigrokap estis felic'a nin akeepti.

Kiam ni estis formang'intaj la tutan amasigitan nutraj'on, ni
c'esis batali kaj revenis por labori kaj fari pli grandan provizon
da nutraj'oj.

— Tiam, vi estis c'iuj frenezaj, komentariis Cervocasist.

— Efektive ni c'iuj estisidiotoj, konsentis Longabarh. C'io estis
vere stranga. Estis ankau' Fenditanaz. Li diris ke c'io estas
malbona. Li diris ke vere ni farig'is pli fortaj, kunigante niajn
fortojn. kaj li diris, ke kiam ni formis la trihon, tau'ge estis ke la
homoj kies fortoj minŝcĥs la tribon estn senigitaj de sia forto —tinj kiuj frakasis la kranion de sia frato, au rabis lian edzinon—

'kaj nun, li diris. la tribo ne plu fortig'as sed malfortig'as, c'ar estas
homoj kun alia speco de forto, kiuj minacas la tribon; tiuj kiuj
havas la forton de l'giundo, kiel Trikrur ; la forton de l'fis'kaptilo,
kiel PIdlaventr; la forton de l'tuta Kaprovianch), kiel P0rkamak—
sel. La afero farota, diris Fenditanaz, estas fors'iri la malhonan
forton de tiuj homoj ; devigi ilin al laboro, c'injn, kaj ne permisi ke
maug'u kiu ne laboras

Kaj Cim kantis novan kanton pri la homoj kiel Fenditanaz, kiuj
volis ke ni revenu al niaj kavernoj kaj arb0j.

Fenditanaz tion neis; li ne volis ke ni iru malantau'en,. sed k0n-
trau'e antauen. Li diris ke ni plif0rtig'is nur kuniga nte niajn fortojn
ke se ni, Fis'ist0j, volus kunigi niajn fortojn kun tiuj de la Vian-
distoj,ne plu estus militO, kaj la gardistoj farig'us senutilaj, kaj
c'iuj homoj laborante, cstus tiel multe da nutraj'ojY ke c'iu homo ne
bezonus labori pli ol du horojn c'iutage.

Tiam Cim kantisdenove, kaj li kantis ke Fenditanaz estas malla-
boremulo, kaĵ li kautis ankau' la kanton de l'Abeloj.

G'i estis stranga kanto, kaj liuj kiuj g'in au'dis farig'is frenezaj,
tute kvazau' ili estus el)riaj de la fajr:kvo. Tiu kanto parolis pri;
abelarokaj pri rababurdo, kiu vo|is vivi kun la abeloj, kaj forrahis
ilian tutan mielon. La burdo estis mallaborema, kaj diris al ili
ke estas senbezone lahori; ankau' g'i diris al ili, ke ili amikig'u
kun la ursoj, kiuj ne estas mielrabistoj sed nur bonaj amikoj-
Kaj Cim kantis tiamaniere ke tiuj, kiuj, au'dis sciu ke la abelaro
estis la triho de Marvalo, la ursoj estis la \'iandistoj, kaj la malla—
borema burdo estis Fenditanaz. Kaj kiam Cim kantis ke la abeloj
au'skultu la burdon g'is kiam ili estis tuj pereontaj, la popolo
murmuris kaj grimacis; kaj kiam Cim kantis ke tine la bonaj
abeloj pikadis la burdon g'is morto, la popolo prenis s'tonojn kaj
supers'utis Fenditanaz g'is kiam li malaperis sub monteto de
l's'tonoj per kinj liestis mortigata Multaj el tiuj. kiuj longe kaj
pene lahoris kaj ne havis sufic'e por mang'i. helpis al s'tonmortigo
de Fenditanaz.

Post la morto de Fendilanaz, estis nur unu homo kiu kul'ag'is
starig'i,kaj diri sian opinion. Tiu homo estis l'ilavimg'o.

Kie estas la forto de l'fortuloj? demandis li. Ni c'iuj estas la
fortuloj. Ni estas pli fortaj 0l Hundodent. Tigrokap, Trikrur kaj
Porkamaksel, kaj aliaj kiuj nenion faras kaj mnlte mang'as, kaj
malfortigas nin per ilia l'orto, kiu estas l'orto mall)ona Honioj
kiuj sklavigis ne estas fortaj. Se la homo kiu malkovris unue la
forton kaj uzon de l'fajro estus uzinta sian forton, ni estus liaj
sklavoj. kiel ni estas hodiau' sklavoj de Plataventr, kiu trovis la
f0rton kaj uzon de l'iis'kaptilo, kaj de la homoj kiuj trovisla forton
kaj uzon de l'grundo, kaj de l'Kaprinoj, au' faj|akvo. Antau'c ni
v1 'is en arboj, fratoj miaj, kaj neniu estis kvieta. Sed ni ne plu
batalis nnn kontrau' alia ; ni kunigis niajn forlojn.

Nu! ni ne plu batalu kontrau' la \'iandistoj. Ni kunign nian
forton kun la ilia. Tiam vere ni estos fortaj, kaj tiam ni eliros
kune, Fis'istoj kaj \"iandistoj, liaj ni mortigos la tigrojn. leonojn,
lupojn kaj sovag'ajn hundojn; kaj ni pas'tos niajn kaprin0jn sur
c'iuj monttlankoj kaj plantos niajn grenon kaj grasajn Padikojn en
c'iuj valoj. En tiuj tagoj, ni estos tiel f'ortaj ke c'iuj sovag'aj besto
forkuros de ni kaj pereos, kaj nenio kontrau'staros nin, c'ar la
forto de c'iu homo estos la |'orto de c'iuj homoj en la mondo

Tiel diris \'ilavizag'o, kaj ili mortigis lin, c'ar ili (liris ke li estas
sovag'a viro. kiu \'olas reveni al la surarba vivn.

Tio estis verc stranga. C'iuf'oje kiam homo staris, kaj volis kc
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ni entau'eniru, tiuj kiuj neuion faris'diris lfe li v0las malantau'eniri,
kaj ke li devas esti mortigata kaj la malfelic'apopolo helpis por lin
s'tonmortigi. Ni estis stultaj. Ni c'iuj estis stultaj, krom tiuj kiuj
estis grasaj kaj ne laboris. La frenczuloj estis nomitaj sag'uloj kaj
a sag'uloj estis mortigitaj. La homoj kiuj laboris ne ricevis suĥdan
nutraj'on, kaj tiuj kinj ne laboris tro multe mang'is.

Kaj la tribo dau'rigis perdi sian forton. _La infanoj estis malfor—
taj kaj malsanaj, kaj. c'ar ni ne sufic'e mang'is, stranguj malsanoj
falis sur nin, kaj ni mortis kvazau' mus'oj .

Tiam la Viandistoj revenis. Tro 0fte ni sekvis Tigrokap c'e ll
landlimon kaj mortigis ilin. Nun, ili venis por sin reveng'i en sango.
Ni estis tro malfortaj p0r—defendi nian grandan muron. kaj ili nin
mortigis, nin c'iujn : krom kelkaj virinoj. kinjn ili fori-{ondukis
kun si. Cim kaj mi estis savitaj. Mi kasig'is en laplej sovag,aj lokoj_
kaj farig'is cas'isto. kaj de tiam mi ne malsatis. Mi s'telis edzinon \

* fGrigos de vi. —— Kiel longe mi spiras, tieI longe mi espe-e
\ ras. — Kiam du malpacas, gbjas la tria. — 0ni mang'u por

de la Viandistoj kaj iris por vivi en la kavernoj de l'montoj, ke ili

ne povu min tr0vi. Mi havis tri ĥloju; c'iu el ili s'telis edzinon de
la Viandistoj. La ceteron vi konas c'ar, c'u“vi ne estns ĥloj de niaj
ĥloj ?

— Sed demandis Cervocasist, kio farig'is Cim ?

— Li vivas inter la Viandistoj, kaj fnrigis kantisto de kantoj c'e
la reg'o. Li estas nun maljunulo, sed li c'iam kantas la samajn
kantojn, kaj kiam vil'o starig'as por iri' antau*en, li kantas ke tiu
volas malantau7eniri kaj vivi en arboj

Longabarh enigis sian manon en la ursan karkason, kaj per
sendenta l)us'o mang'is plenmanon de grasa'jo.

lun tagon. li diris, vis,ante siajn ĥngrojn c'e siaj ilankoj,_c*iuj frene—
zuloj mortos, kaj c'iuj sanaj qomoj iros antau,en. La forto de l'for—
tuloj estos ilia, kaj ili kunigos siajn fortojn tiel le el c*iuj h0moj en
la m0ndo, :ieniu batalos kontrau, la alia.

Tiam ne estos gardistoj, nek sentineloj sur la muroj, kaj c'iuj
rabobestoj estos mortigitai. Kaj, kiel diris Vilavizag'o, sur c'iuj
montilaukoj pas'tos sin la kaprinoj, kaj c'iuj \'aloj inter la m0ntoj
estos plantitaj per greno kaj grasaj radikoj. C'iuj hom0j estos
fratoj, kaj neniu eslos mallaborema sub, la suno, kaj estos nutrata
de siaj kamaradoj. Kaj tio okazos, kiam c'iuj frenezuloj estos
mortintoj, kaj kiam ne plu estos kantistoj p0r resti kvietaj
kantantela kanton de l'aheloj.

La Abeloi nc estas Bomoi

La legautoj eble trovos -tiuu stilon iom infana sed ili sciu ke
la heroo k0nl'esas ke (( tio okazis en tempo kiam ni ne havis
ankoran' la vortojn por paroli kiel num )). La au'toro ankau' diras
ke Longabarh ne diris precize la raportitajn vortojn, sed au'digis
bruon kiu signifis la samon.

El la angla tradukis.
EIse.

emum AvIzo
La K_amaradoj' bonvolu neniam forgesi, ke la Redaktoro

zorgas pn la gazeto tute senpage, — malpage estus ehle pli
9 uste !

— kaj nur dum siaj liheraj horoj. Estas nepre necese, ke
om helpu lin jenmaniere :

_
i—e C'iu aitiko1o au komunikaj'o devas esti tre legehle

sknbita kaj nur snr uuu so1a ilanko de la folio ;
2-e .La Kamaradoj, kiuj ne estas tute certaĵ pri la korek-

teco de s1a] skribaj'oj, bonvolu prizorgi larg'ajn marg'enon kaj
1nterspacon ;

"3—e La korespondantoi ne niam forgesu ripeti sian adreson
en ciu 1etero.

!

l

Por Komencantoi
PROVERBO] (cl la latina linĝvo)

Kiu k0mencis, jam finis duone.—— C'iu hom0 povas erari£
sed nur la malsag'ulo peisistas en sia eraro. — En ma1t'e—
lic*aj aferoj konservu animon trankvilan. —— C'ion venkas la'

amo. —— Pafarku trostrec'ita tuj rompig'os- —— La artoestas
longa, mallonga |a vivo. — Au'roraU. estas amikino de .la

muzoj. —— 0ni ne altrudu bonfarojn. —— Per konsento mal-
grandaj aferoj kreskas, per malkonsento disfalas la plej
grandaj. — Pri la guslo oni ne pevas diskuti. — Kiam vi
estos felic'a vi havos multajn amikojn ;nubo sur la c'ieloilin

vivi, sed ne \'ivu por mang'i. — Lau' la orel0j oni ekk0nas
la azenon. — Malsato estas la plej bona kuiristo. — Mal-
bona kokino demetas ovoju malbonaju. —— M0rtintan
leonon ec, la leporoj iusultas. .. Ne elvers'ula ak\'on, antau'
ol vi havas alian. — La lau“dautoj estas la plej 'dang'era
spec0 de malamikoj.— Prudenta demando estas kazau'
duona sag'aj'o. — Kiu ue progresas, tiu malprogresas. ——
Bipetado estas la patrino de l'sag'eco.——- 0rdinara barelo 0fte
enhavas b0nan viuon.

FABLO (el la rasa linĝvo)
Ermit0, log'anta en la arbaro, amikig'is kun urso. lutage

ili kune migris tra la kampoj. La tago estis varmega, kaj la
ermilo lacig'is. ( Kara amiko mia >>, diris la urso,_ ( mi
vidas, ke vi estas laca. Ni haltu sub tiu arbo, kaj en g*ia
ombro vi ripozu iomete; kaj mi apudsidos kaj gardos vian
dormon >>. Tiel ili faris; kaj kiam la ermito estis ekdor-
minta, la urs0'eksidis apud lian llankon kaj per iilika
branc'o ventumis lin.

Jen aliiugis mus'o kaj eksidis sur la naz0n de la dor-
manlo. G'agrene la urso forigis g'in per sia branc'o. Sed tuj
g'i revenis, kaj kolere la urso g'in ree forpelis. Sed persiste

— tiaj estas la mus'oi — g'i revenis trian fojon. Tiam la

urs0 ne plu povis reteni sin. (( Mizera beslaĉo ! >> g'i kriis.
C'u vi ue c'esos g'eni mian dormantan amikon ? n Kaj g'i
ekprenis s'tonon kaj per lerura Frapeg0 frakasis la mus'on
Sidantan sur la nazo/ de l'er'mito kaj c'i-kune la kapon de
sia amiko.

Memoru: Malsag'a amiko estas dang'era malamiko.

SERq'AJ'0)
Trafa respendo

Tri pelolemaj junuloj renkoutis maljunau hebreon, kiuu
ili volis fari objekto de 'sia m0ko. ( Bonan matenon, patro
Abrahamo! ) diris la unua; aBonan matenon, patro
lsaako! : la dua; “ bonan matenon, palr0 Jakobo! “ la
tria. — aVi _eraras, sinj0roj :, respondis la maljunulo
serioze; (( mi n0mig'as uek Abrahamo. hek lsaako, nek
.lak0bo. Mi estas Sau'l0, kiu eliris, por serc'i la azen0ju de sia
patro; kaj jen — mi trovis ilin r.

(i). Diino de la matenrug'o.
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Nesolvebla tasko

En varieto imitisto de best0voc'oj asertas al la publiko,
ke li povas imiti .la voc'on de c'iu ajn besto.. Lijam blekis
kiel 's'afo, bojis kiel hundo, miau'is kiel kat0, gruntis kiel
p0rko, kvakis kiel rano, pepis kiel pasero ktp. Li petas, ke
la au*dantoj donu al li plusajn taskojn. Unu momenton c'io
restas silenta. Poste oni aŭdas bonhumoran basvoĉon :

(( Nu, kriu unufoje kiel oleosardinol

Saĝ'a Juĝ*isto
Jug'isto : Akuzito. kiom da fratoj vi havas ?
Akuzito : Du fratojn, via Moŝto.
Jug'isto : Vi mensogis ; c'ar via fratino diris al mi, ke s,i

havas tri fratojn .

Milda mallau'do
'

La rusa poeto ,Pus'kin promenis iam kun junulo, kiu
deklamis al li siajn malbonajn versaj'ojn : Jen renk0ntis ilin
iu viro kaj oscedante preteriris. Tiam Pus“kin diris al sia
akompananto : c Amiko, parolu iomete malpli lau'te... Tiu
homo esfas au'dinta vin ! ))

El ( Tra la Mondo “ de Paul Bennemann, internacia lego-
libro recenzota en m'a venonta n'.

AKCESORAJ'O
Terura Ralwnte

Iam. mi voyag'is en Calabre(') ; tio estas lando de malbo—
naj personoj kiuj, mi kredas, amas neniun kaj malamas
precipe la Franc0jn.

Mi havisjnnan kunulon.
En tiu montoj, la vojoj estas abismoj;niaj c'evaloj mars'is

kun granda malfacileco ; mia kunulo iris antau'en; vojeto
kiu s'ajnis al li pli bona kaj mallonga erarigis nin. Ni ser—
c'adis dum estas lume, sed ju pli ni serc'is des pli ni
eraris, kaj es:is mallumege kiam mi alvenis apud [,lomon
tre malluman. Tie ni trovis iamilion de karbistoj c'e man-g'0tahlo, kie oni invitis nin tuj. Mia juna kunnlo akceptis
kaj ni tuj esLis mang'antaj, trinkantaj, li speciale, c'ar mia—
flanke mi observisla lokon kaj la mienon de niaj gastigan-
toj. Niaj gastinganwj havis verajn mienojn de karbist0j,
sed la domo? Vi esLns kredinta vidi arsenalon : estis nurpafiloj, pistoloj, sabroj, tranc,iloj kaj tranc'ileĝoj. C'io mal- '

plac'is al mi kaj mi ekvidis ke mi ne plac'is ankau'. Mia
kamarado, kontrau'e, f 'Hig'is; li ridis, li parolis kun
ili, kaj kun malsag'eco, klun mi estus devinta autau'—
vidi, li diris unue de kien ni venis, kien ni iris, kiuj ni
estis : Francoj! imagu ioml C'e niaj plej senkompa-
taj malamikoj, solaj, perdig'intaj, tiel malpmksime de ia
homa helpo! haj poste por nenion kas'i, li s'ajnigis sin
ric7an, promesis al tiuj personoj por la elspezoj kaj poriiiaj morgau'aj gvid0nt0j tion, kion ili volis. Fine, li parolis
pri sia valizo petegante ke oni zorgu bone pri g'i, kaj oni
metu g'in sub la kapkusenon de lia lito; li ne v0lis (li diris)

“
(l). Parto de ltalio.

ion alian kiel kapkusenon.'Ha! Juneco! Junecol Ki0m via.
ag'o estas rindinda! 0ui estus kredinta, ke ni portis la
diamantoj de la reg'krouo !

Post la iin0 de la vespermang'o, oni lasis nin; niaj gasti-
gantoj kus'igis sin“malsupre kaj ni en la supra c“ambro en
kiu ni mang'is. La kus'ejo, kiu alendis nin, estis subteg-
mento kien oni supreniris per s'tupetaro ; g'i estis spec0 de
nesto en kiu 0ni enigis rampante sub trabet0j kovritaj per
provizaj'oj por la tuta jaro.

Nur mia kamarad0 supreniris kaj kusig'is dormante, lia
kapo sur la grandvalora valizo. Miailanke mi faris bonan
fajron kaj sidig“is apud g'i c'ar mi decidis mald0rmi.

La tuta nokto estis jam preskau' pasinta trankvile kaj mi
ektrankvilig'is, kiam ee la momeuto kiam s'ajnis al mi ke
baldau' tagig'os, mi au'dis malsupre de mi nian gastigan-
ton kaj lian edzinon parolantaj k'tj disputantaj. kaj au'skul-
tante tra la kamentubo kiu rilatig'is Kun tiu dela teretag'o,
miau'dis tre boue tiujn pr0prajn vortojn diritajn de la edzo:
(( Nu, c'u mi devas mortigi z'lm ambau'? >> Al tio respondis la
virino : (( Jes! n Kaj mi nenion plu au'dis.

Ki0n mi diras ? Mi restis apenau' spirante mia korp0
malvarma kiel marmoro: vidante min, vi ne estus scianta
c'u mi es€as m0rtinta au' vivanta. Dio! Kiam mi pensas
ankorau“ pri tio! Ni ambau“ preskau' sen armil0j k0ntrau' ili,
dekdu au“ devkkin kinj posedis tiom da ilil Kaj mia kama-
rado preskau' mortinta pro dormo kaj laceco! Veki lin,
brui7 mi ne kurag'is; forkuri sole mi ne p0vis: la fenestro
ne estis tre alta sed malsupre du dikaj dogoj blekis kiel
lupoj... En kia maltrankvilec0 mi trovig“is, tion imagu se
vi povas !

Post unu kvaronkor0, kiu s'ajnis l0nga, mi au'dis iun sur
la s'tuparo kaj tra la fendeto de la pordo mi vidis la patr0n,
kun lampo en unu mano kaj en la alia, unu el liaj gran'laj

' tranc'iloj . Li supreniris,lia edzino malantau' li. Mi, malanlau'
la pordo:li malfermis. sed antau' ol eniri, li metis teren
sian lampon kiun lia edzin0 prenis; p0ste li eniris,
nudpiede kaj s'i,ekstere, kas'is per siaj fingroj latro grandan
lumon de la lampo: ((Malrapide, iru malrapide >> s'i murmu-
retis.

Kiam li estis apud la s'tupetaro, li supreninis, tenante
sian tranc'il0n inter siaj dentoj :\kaj alveninte apud la lit0
en kiu kus'is tiu malfelic'a junul0 kun la gorg'o malkovrita,
per unu man0 li prenis sian grandau tranc'ilon kaj per la
a!ia... Hal Dio l. . Li prenis s'inkon kiu pendis je la pla-
fon0, tranc'is pee0n kaj... eliris sammauiere kiel li estis
veninta... La pordo fermig'is, la lampo foriris kaj mi restis
pripensante.

Tuj kiam tagig'is la tuta familio kun granda bruo venis
veki nin kiel ni petis, ke ili faru. Oni alportis mang'aj'on :

matenmang'on tre puran, tre bonan. Du kaponoj estis el la
mangajbj ; ni devis, diris la gastigantino, mangi unu kaĴ
kunporti la alian.

Vidante i1in, mi ĥne komprenis la senc0n de tiuj teruraj
vortoj : C'u mi dcvas mortigi ilin ambau"?

Kaj mi kredas, ke vi havas sufic'e da sagacecJ por diveni
kion ili signiBs.

Paul—Louis 00URlEB (franca verkisto: l'772—l825).
Tradukis G. HUGOT-BAlSON.
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Ni ne komplilm la 1inĝvon

En lasla n-ro, ni legis artikoleton Lito'litan (( Ni malk0m-
pliku n. Estas vers'ajne, ke tiu neesperanta artik0leto celis
montri, ke ofta uzo de pretiso mal ne estas belaj'o —

lau'
literatura vidpunkto.

Kiam ni uzas Espun c'u bus'e c'u skribe (mi povus diri :

malbus'e) tio, Kit) estas ploj altvalora :: belaj'o n g'i estas la
klareco. La ceter0 estas flanka afero.Seen skribpag'omi ekz.
hezonas dekf0je aludi la beston t. n, elefanto. mi do dekfo-
jojn devos uzi la vorton (( elcfantn >> kaj el tio mi vidas
nenian literaturan malbelaj'on.

La verkistoj en franca lingvo tiel penadis por kiel eble
plej (( literature u verkadi. ke p0r ne tro 0fte uzi saman
vorton, ili enkondukis en la lingv0n amas0n da tute senuti-
laj vortojf Tiuj v0rt0', kiuj ric'igis [?) la lingVon faris g'in
treege malfacila. Ekz, malgrau', ke en Ia lingv0 estas kelkaj
preliks0j m0ntrantaj la malan ideon, niaj (( lingvosciencis-
toj >> elpensis ti0in da 'v0rt0j p0r esprimi tiun ideon, ke
oni denis eldoni v0rtar0n... de la malaj v0rtoj ! Pr'i sinoni—
moj estas same : speciala v0rtaro farig'is necesega! C'u
en esperantn ni agos same?

Se en la lingvon, ni i0m post iom enk0ndukus la malajn
vortojn tronig'antaj en iiiaj gepatraj lingvoj. n\i baIdau'povus
forstreki la prefiks0n mal Tiam la lingvo estus pli vor-
t0ric'a >. kredeble pli ( |iteratura n sed certe pli malfacila.

0ni ne diru, ke en Esp“ estas neeble esprimi c'ian penson.
Kiam ni legas verk0jn de la unuaj esperanto—verkistoj
(Zamenh0f, Grab0wski, Kabe k. a.) ni efektive konstatas,
ke tiuj aut0roj, c'u traduke c'u originale mirinde esprimis
c'ian pensonuanc0n. Se ni pli konsideras, ke de tiam Esp“
ric'1g'is per tri vortaldon0j ni devas k0nfesi, ke el tio la
lingvo farig'isankorau'pli esprimpova. Kial do ni komplikus
g'in enkondukante senutilajn vortojn ?

AliHanke \\ literatum >> lau'la plena senco dela vorto. ne
ludas en la vivo r0lon tiel c'efa1 kiel oni g'in kutime opinias.
Literaturo estas alpenso de burg'oj, kiuj plej ofte verkas
ne kun nura celo simple kaj k'lare esprimi sian penson, sed
precipe por patose miregigi la legantaron. La analfabetuloj
Stephenson — kiu inventis (l) la lokomotivon — kaj Jac—
quard —— kiu inVentis la teksomas'inon — faris a! la h0maro
servon senkompare pli gravan ol tiun, kiun faris kaj faras
c'iuj literaturistoj kune : ni do ne eIlasu la kaptaj'on por la
ombro !

Kiu plej klare verkas en Esp0, tiu estas la c'efa Esplitera-
turisto ; kiu senutile enkondukus superfluajn vortojn, tiu
estus lingV0fus'ist0.

Dank'al uzo de kelkaj afiks0j. la esperanta vortaro —

(t) Rz'm de la Red. — S'ajnas, kela a'utoro de tiu artikolo ne estasplene konsekvenca knn si mem, Ekzemple, li uuu ta vorton - inventi )kiu tute ne estas Zamenhofa kaj povas esti konsideratn de nekompli-kulp] k_iel senutila balasto. Ni petas la kamaradojn, ke ili estu lihere—
maj pn t|uj lingvaj aferoj. La vivo montros kiuj pravas c'u la kom—plikemuloj. c'u la nekomplikemuloj. Kin ne s'atas literaturon. tiu ne1e gu gln. Kaj li ankau penu kompreni, ke oni rajtas npinii keShakspeare. Goethe au' Tolstoj tiom utilis al la komaro kiom Stepbm-
ron kaj Jacquart, kiuj estis lau socia vidpunkto veraj komplikemuloj.

kornpare kun la naciaj —— estas mirinde maldika. Tiun
maldikec0n ni c'iel s'irmu kontrau' la naturan emon de lite-
raturamantoi al a pliric'igado )) de la lingvo.

Finante mi admonas la K—dojn uzi, uzadi l?.spD sed ne
kompliki g'in.

'

J. Habert.

DlVERSAJ'OJ
PROPONO-ALVbKO

! a Grupo Socialista Evnrrmtista el Bilbao, str. San
Francisko n" 9, Konstatinle grandan indiferentecon pri esp. —

c*e la socialislaj rondoj_ proponas l'). En c'iu lando. Kie
eKzislas centra organizaj'0, estu Komisiata Kd0 Kies tasKo
estos verKi artiKolojn pri la situacio de la enlanda labo-
ristaro: 2e)Tiuj artiuoloj estu sendataj al c'iuj eKsterlandaj
organizaj'oj; 3e) Estu Komisiata Kd“ Kies tasKo estos tra-
duKi tiujn artiKolojn porla enlanda gazetaro; E En lan-
d0j, kie ne eKzistas centra organizaj'o la bo'nvoluloj plenumu
la c'i-supre definitajn tasKojn.

.
- Nia Grup0 alvonas tiucele K3j sciigas ne jam g'i schesis

ricevi de la redaKcio de la semajna revuo (( Luctia de Cla-
ses )) promeson. Ke tiuj per espo ricevotaj artiKoloj estos
publiKigataj.

La I:"slraro de la Grupo.

MONDMlGREMULO]
Junaj entuziasmuloj hungaraj intencas entrepreni mond-

migradon a per s'ipo >>, Kun la modesta (?) cel0 organizi la
maristojn por Ke ili farig'u “ bonaj esp—ist0j >>. Tiucele ili

sin turnas al a- c'iuj samideanojn petante mondonacojn
por ebligi tiun entreprenon. C'iu monero eslu sendata al :

Adalberto Ŝchuller, Budapest lX, Angyal-utea 184-1 7(llun-
gario) —— Kiu alv0aas je la nomoj de FrederiKo Gora,
Wilhelmo Ba1int, EmeriKo Berimji. ' '

. PER KELKA] VORTO]
Lau' la peto de B s'tatoj; la Lign de ;“Vacioj decidis meti

sur la tagordon de la proksimjara Knnveno la temon :

enkonduko de esp. o en la Iernejoj. La Seigetariejo de la Ligo
estas Komisiata verKi raporton pri la g'isnuna divastig'o de
esp-o.

La Internacia virina —Kongreso Laborista aaazinta lasta-
tempe en G'enevo decidis aKcepti espon Kiel olicialan lin-

gvon por venonta kunveno en l923. ,

La polica estraro de Dresden {.Germ.) arang'is oficon por
esperantlingva Korespondado.

La Internacia Labora 0ficijo, Kies sidejo estas en G'enevo,
publiKigas propagand foliojn Kaj doKumentoj en esp-o.

La c'iujara Kongreso de Britaj Esp-isloj okaz0s en Lon-
don je Pentemsto l922. La Organiza. Komitato atendas
grandan scheson, Kaj pretigas por la gastigo de almenau'
mil Kongresanoj.

Prepaĝandu c'iam, ne c,ie ; lslariĝu, ne prediku ;

ralsontu falit0in, mespereĵn.



SENNACIECA REVUO 13

KRONIKO
Au'strio.

Linz. — l'er plej bona helpo de ia Munh'ena grupo estis
mall'ermataj esp. Kursoj en Linz kaj c'irkau'aj'o kaj fonditaj
Lab- Esp. Grupoj. La prezidauto estas : Kd0 Sober, Linz. a.
D. Humbold, str-46.

C'eh'oslovakio.
Plzen. — Laborista Asocio arang'is du kursojn (80 pers).

Instruas k—doj J. Pesek kaj J. Priban, Plue ni arang'is
' kurson en Karlov. Instruas K. Snajdr, (l5 pe\. — Laborista

Gimnastika Asocio en Letna, apud Plzen, arang'is de % gis
93 Oktobro ekspozicion en granda hal0 de lab0rista d0m0.
Ankau' Esp. Lab. Asocio partoprenis per gazetoj, libroj kaj
propagandiloj, kion prizorgis k—doj Peck el Plzen kaj Burda
el Letna.

J'urnalo u Nova Doba :: alportis jenan raporton: a Direk—
cm de s'tataj fervojoj en Plzen eldonis la w sept. 19i1 c'i
tiun 0rd0n0n :: : Ministerio de fervojoj en sia decido (30
augusto mmcj. 45.959 pres. lz'). konstatis, ke laboristoj
en kelkaj regionoj ellernis esp. nn tiel, ke ili povas kun
alveturantaj fremdul0j, interkomprenig'iper tiu c'i liugvo...
Estas rek0mendate al la otiscistar0, kiu iuterrilatas kun
vojag'antaj fremduloj, Ke iii dedic'u al lernad0 de esp.o
apartan atentemon — (( KarelMudra, raportisto de la Lab.
'Asocio. '

Kos'ice. — La komunista Partio arang'is esp. an kurson,
kiun c'eestis TO magiarlingvaj lernantoj. 5ed iu raportis al
la Polico, ke la komunistoj uzas la kurson por siaj sekretaj
kunvenoj. Sckve de tiu demando la policistaro vizitis (26
sept.) kaj arestis la gvidantojn kaj la lernantojn de la
kurso. Post \zorga demandesploro ili estis liberigataj, sed
tamen la esplorado dau'ras kontrau' ili.

'

Francio
rMarseille. — Kontentiga estas la esp. a movado en nia

urbo. Ekzistas (( Intersindikata Grupo kaj S. A. T. grupo.
Preeipe la kursoj de : L G. n (oficiale faritaj de la Labor-
borsetraro, kiu organizas c'iujare (( metiaj kursojn s
enkalKulante esp. ou) bonege sukcesis kaj gelernintoj
ricevis premiojn. La loka gazetaro publikigis artikolojn pri
la disdonado de l'premioj kaj citis Ia nomojn de niaj sami-
dean0j Christine (blindulo) kaj Lautheaume (60—jarulo)
mirante kaj lau'dante pri ilia sindono al esp. o.— El komu-
niko de K“ Moreno.

Paris. — Lastatempe Kd0 Raguier faris parolad0jn pri
esp. o c'e 4 sekcioj de la Komunista Partio, c'e Kom. Junu-
lar0 el Courbevoie, c'e kom sekcio el Puteaux, c'e Kom.
Junularo el la XP kvartalo. Kursoj okazas nun c'e 7 komu-
nistaj organizaj'oj en Paris kaj c'irkauaj'o.— Kursoj organi-
zitaj de la Eqa. Rev. Grupo Parisa okazas uuu c'e 5 diversaj
lokoj. 0kazas ankau' speciala kursopormilitinloj c'iumarde
c'e la sidejo de la Asocio, Kurso per k0respondado farata de
K“ R0bert k0ntentige dau'ras.

Strasbourg. — Nia grupo ne estas tre multnombra (20
anoj), sed tre vigla. Ni kunvenas c'iudu semajne kaj organi—
zas kursojn franc—kaj germanliugve. De la urbestraro ni
ricevis c'ambron en la Popollernejo Schoeptlin por fari la

kursojn. La % novembro 0kazos en la c'ambrego (( Aubette ))

publika kunveno organizata de nia grupo. Plue g'i aperigis
en la komunista gazeto (( Neue Weltn grandan artikolon pri
esp. o de nia Kfm Schmitt. — Delegito de la Grupo estas
nun : G. Bobin, 3i, rue de Sarrebourg. Schiltigheim (Bas-
Rhin). G. B.

Finnlando.
Tampere. — Antau nelonge fondig'is Esp Lab. Societo

(75 anoj) kies titolo estas (( Autau'en n kaj la sidejo c'e la
(( Laborista Domo n. C'iuj samideanoj estas petataj donace
sendi esp. verkojn kaj literaturaj'ojn por starigo de bi blio-
teko. 0ni sendu c'ion al la Sekretario: Arne Lunsirom-
Papinkatu 8. '

Germanio.
Augsburg. — Baporto pri la esp. a kongrPso aperis en la

popo1gazeto. Kd0 K. D. el Mŭnchen faris paroladou sekve de
kiu esp. a kurso estis malfermata — (45 p.) Preskau c'iuj
kursanoj alig'is al la grupo.' — Hcrbert Hofmann, Schiep-
lerstr. lS/l.

If'raunstein. — La grupo tre“energie laboras por ke c'iu
ano estru perfekte la lingvon. En urbeto nia anar0 estas
ankau' malgranda sed des pli konvinkita pri la necesec0 de
nia m0vad0. Nova kurso komeucis: Frau'lino Huttinger,
Chreilsheimerstr. 2.

Munh'eno: Post vigla au'tunprnpagando ni malfermis sep
esp. kursojn entute c'eestataj de M0 gekursan0j. Speciala
kurs0 por kursgvidaut0j ankau' estis malfermata, [12 p.)
Jam estas fondita nova grupo en la urbeto Miersbach. El
aliaj lokoj jam auoncis sin 1nteresuloj. — K. D.

Hispanio.
Barcelona. — Kau'ze de eksplodo okazinta la 5 au'gust0,

la Grupo “ Libereco Kaj Kultur0 n ricevis kvar vizitojn de la
polic0. Kvankam pli ol du monatoj jam l'orpasis dum kiuj
la polico povis sulic'e konvinkig'i pri sia eraro tamen rr Li-
bereco Kaj Kulturo )) havas ankorau' la pordon s'losita kaj
sigelita pro ordono provincestra. Tial kion oni sendos al
nia Grupo certe perdig'os. — Luci Revo.

U. $. A.
New- Ym'k. — La iii septembro foudig'is nova grup0 p0r

la disvastigo de esp. inter la rondoj socialistaj komunistaj
kaj progresemaj. La nomo de la societo estas: Esperantisla
Laborista Cenlro. Estis decidite ke c'iu ano de g'i estu sam-
tempe ano de S A. T. kaj ke oni e'eestu en ties internaciaj
kongresoj.

Mum'cioj ricevitaj por. S. {{. (de la gis 30 0ktobr0)
Francio — Caillet l I'r.— Camescasse l l'r.— Aumeunier

l fr. 25. — 0lozanski 0 fr. 40. — Hug0t Raisou 1 l'r. —
Solsona H fr. — F. Henry | fr._— A. Bouchard 1 fr. —Brochet l ir. — Poirier % fr. — Raguier 1 fr. — Coldefy
6 fr. — Fiuo Besnard ! tr. — Baronnet ?. fr. 50, — Perfetti
l t'r. — Dejust 11fr. — Hobe 2 Tr. — Fino 0livier 3 fr. —L. B0mberault 4l'r. — Fin0 Van Hattem 3 l'r. — [i. S_vlvnin
l fr. E. — Lanty lO0 fr. —— Glodeau “20 l'r. — Satano 300
fr. — .l. Haberl 41fl'.

Norvegio. — Martin M :irib0 m fr.
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Germanio. — Vildebrand 2 M. — Alles 6 M. — Linkmau
! M. — Richter 32 M. H.M. 3M.

Sume. —-— 527 1“. F. 15 )( 44 Marks.
Rimarkinde estas. - Ke dum tiu monato nur la Francoj.

Germanoj, kaj Norvegoĵ'monhelpis S. R.
Restas ankorau' kelkaj n-r'oj (Julio—Augusto) deL. E., et

luksa papero, kun portreto de H. Barbusse, po 2 fr. fr.
Ac'etante tiun u—ron, vi helpos la vivon de Sennacieca

,

Revuo.Petu g'in al K—do Glodeau 177, rue de Bagnolet,
Paris XX“. .

Por la malsanoj-Rusianoj
Kdo M. Muribo (Kristiania), 10 fr. fr.

Unu konsileto ! !
.. .

Multe da Kamaradoj kiuj ne legas, au' ne scipovas legi la
financajn gazetojn estas tre embarasataj por sendi al ni
la ekvivalenton en sia landaj monunuoj de ia monsumo en
francaj frankoj Tamen, nenio pli facila. Ekz : iu germa-
niano deziras ac'eti unu ekzempleron de :: Tri verkoj de
Tolstoj >>, kiu kostos 1. 10) fr. fr. (por S. A .T. ano ), nu, en
iu ajn banko li ekscios kiom da germ. markoj valoras 1. 10 fr.
franko. (je la 2840 1921, 1,10 fr. fr. 14 ger-m, mk). Li do
enmetos tiom da papermarkoj en koverto, kiun li adresas
(registrita prefere) al Sennacieca Asocio Tutmonda, 23
rue Boyer, Paris.

, Al niaj abonantoj
Ni petas ke ĉiuj abonantoj kiuj estas informitaj de nia

administracio pri Gnig'o de sia abono. bonvolu kiel eble plej
baldau' sendi sian reabonon por eviti al si interrompon en
la ekspedo kaj al ni senutilajn klopodojn.

Sennacieca Asocio Tutmonda
23, Rue Boyer, Paris XX“

OFICIALA INFORMILO

Celo : Utz'lz'gi praktike la internacian ling-von Esperanto, por
la klasaj celoj de la laboristaro tutmonda (vidi la statuton).

]arkotizo: Lau' valoro de unuhora salajro meza = Anglia,
17 paneaj ; Austrio, 42 kr. ; Belgio kaj Francio. :. 50 fr. fr. ;
Bulgario kaj Rumanio, 8, 50 leo. ; C'eb'oslo'uakxb kajjugoslavia, 7 kr . ;
Danio, Norvegio kaj Svedio, 1,70 kr. ; Germanio kaj Finnlando,
7 Mk. ; Hispanio, 2 pes. ; Hungario, 17 kr. ; Italio, 3.40 lir. ;
Nederlando, 0,85 Guld. Pclio, 85 Mk. ; Svisio, 1.70 fr. ; Usono,
35 ami., k. t. j).

_Membreco kaj jarabono al (( Sennacieca Revuo >): Mult-
obligu la tarifon de membro per 4. —-—— Ekz. : en Gemanio, membro
pagas 7 ng., membro-abonanto 28 ng.(La landoj, kie: monkurgo estas malfavora rilate al franca
franko, pagu prefere per naciaj monbiletq', en registritaj leteroj ;la aliaj lau'vole).

t
.!

!

Voc'donado pri la nova statuto. La8 novembro, c'e la sidejo
de S. A. T. 3 Kamaradoj, membroj de la iniciatora Komitato,
kunvenis por kontroli la rezultatojn de la voc'dono.

Elimininte la respondojn kiuj ne konformigis al kondic'oj
presitaj sur la cirkulero, tiu Komisiono kalkulis 210 voc'do—
niloin valorajn.

El tiuj 210, 186 deklaras plene aprobi la projekton de
statuto prezentatan de la iniciatora Komitato, kaj akcepti-
tan {kun iuj modifoj kaj aldonoj) de la Kongreso en Praha.

La ceteraj voc'oj aprobas... kun diversaj rezervoj. el kiuj
la plej interesajn ni eli-sube represas (sen komento).

C'ar la absoluta plimulto el la voĉdonintoj estas favora, la
projekto de statuto estas do nun firme akcep'ita.

ll
131.450 voc'doniloj (tiom estas la nombro de S. A. T. anoj

la 1“ septembron) dissenditaj revenis proksimume la duono.
Ni scias ke iuj cirkonstancoj malpermesis al kelkaj parto-
preni la voc'donon; tiel, en du landoj premegataj de blanka
teruro, kelke da tieaj Kamaradoj ne ricevis aŭ ne aŭdacis“
resendi la voc'donilon;aliaj g'in ricevis tro malfrue pro
momenta forestado aŭ adress'angb, k. t. p ..... ; sed tiuj
esceptaj kazoj neniel senkulpigas la tro nombrajn mem—
brojn, kiujn nenio devigis (( muti >>. Ni citu nur ekzemple
la 51 membran grupon de Troyes (Francio} el kie revenis
nur 3 vocldoniloj !!! Certe, la samaj postulus la voĉdonraj-
ton se ili ĝin ne g'uus ! !

\

Tia indiferenteco c'e tiom da Kamaradoj estas tre bedaŭ-
rinda,c'ar la vivo de la Asocio dependas senpere de la
sindonemo kaj aktiveco de siaj membroj; g'i tiel estos, kiel
volos g'ia anaro Tro da el ni ripozas sur alies aktivemo:
dang'erplena peko. Precipe, en la komenca periodo, necesas
ke c'iu membro, senescepte, alportu sian parteton, oferu
sian peneton al nia Konstruaĵo... Kajvs'ajne, partopreni
c'iujn voc'donojn kaj publikajn debatojn de S. A. T. estas -

facila devo.
lll

Jen kelkaj proponoj aŭ kritikoj formulataj de la mem-
broj ( aprobautaj kun rezervoj —>.

]) _
7 voc'oj el la Lyon'a grupo deziras qe “ S. A. T.

estu Federacio el la Grupoj kiu gvidadus la asocion dum 1

jaro— Pri la propagando nacilingva, en c'iu lingva regiono
unu el la grupoj prenus sur sin la taskon, helpita mone de
la tuta Federacio. . . u

2)—— 6 vodoj el la Mŭuchena grupo proponas — a) aldoni
sub (( celo )) la jenon u propagandi kaj instruadi la
lingvon esperanton c'e la gelaboristaro.. . n -— b) sub“ orga-
nizo " (c starigo de “ por-esperanto" komisionoj en la
samlingvujoj... ))

3) —- same de unu Berlin'a membro.
4) — same 3 voc'oj de Strasburg; plie... ( c'iu ano de

S. A. T. estu devigata deklari al kiu proletaria organizaĵo
li apartenas :) .

5)—— 1 Estonia membro jug'as tro elasta la unuan artiko-
lon el la statuto “ oni difinu kian lahoristspecon estos
enakceptata ))

6) —
1 bulgara komunisto postulas precizigojn pri la

direktoj socia—politikaj alprenotaj de la Asocio (( c'u kun la
3', an kun la '? Internacio. ? n. —,

7) — fine, malsamaj opinioj kaj pluraj proponoj pri la
titolo de la Asocio. Inter aliaj la grupo de Marseilles preferus
konservi la malnovan titolon .
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lV
Jam kelKaj membroj aludas kaj petas al ni sciigojn pri

la venonta Kongreso de S. A. T. —Certe ni anKau pripensas,
sed ni danKe ricevos Kaj eKzamenos c'iujn sugeslojn Kaj
proponojn pri tio.

Laŭ 0piuio de Kelnaj S. A. T. anoj en Dresden (( Kongres0
en l922 estos senutila; l922 estu varbada jaro... >>

44 0Kazigi g'iu en mezeuropo. ., for de l'burg*a Kongreso ))

deKlaras la grupo de Kristiania Kiu, jam sin preparis ekon o—
mie por sendi delegiloju (bonega ideo ! ).

(( PasKo192'2 en Dŭsseldorf )) proponas la Fraanurl'aj
Kamaradoj.

,G'is nun, ni riceVis neuiun precizan pr0pon0n; tamen el_

c'iuj alud0j pri tiu demando, la plimullo aKordig'as en tio
Ke la 2' Kongreso de S. A. T. oKazu ie 'en mezeuropo dum
augusto aii seplembr0 lO22. Tia estas anKaŭ la opinio de la
iniciatora Komitalo.

Kiu grupo de Mezeŭrop0 (Germanio, C*ekoslovaiiio a. L p.)
aKcele0s la tasKon organizi nian duan Kongreson? Ni atendu
forman inviton.

' V
Ni ripetas Ke, la Kandidaloj al Komitato (Konforma al

plauo de seKtoroj) devas tuj sin deKlari al seKretariej0 Kiu
send0s al ili a demandaran formulou >>. KelKaj grupoj ne
anKoraŭ respondis al nia cirKulero >speciala pri kandidato.

VI
Besponde al nia'not0 en oKLobra N0 pri la jarlibro de

S.A. T., ni jam ricevis bonajn ideojn ; ni alendas aliajn...
sed vi rapidu c'ar ni intencas g'in eldoni tre baldaŭ.

Kompreneble, la adreso de c'iu S. A.T. ano estos senpage
eupresata en la *'oĥciala "parto de la jarlibro, sed Kiuj
deziras enpresigi sian adreson en la " Koresp0nda " parl.o,
'tiuj devas pagi lau' la jena tarifo : la adreso, Kaj ne pli 01

10 v0rtoj =valoro de jarKolizo al S. A. T. (vidi supren);
por c'iu plua deK0 da vortoj : 2/J el jarKotizo. Pri even—
tualaj an0ncoj, sin turni al seKretario.

La SeKreLario de S. A. T

,Korespondado
_

Arĝcntino
Kdo Barrol. Antouo, C0ngreso 5l55, Buenos-Ayres, k. c. l.

Cekoslovaliio
F. Vican, Prem yslovcu 496, Mar. H. Ory. —M. 0$trava.

—— Pi. L. Esp—aj“o. K. c'. l.
Gekursanoj deziras korespondi : sin turni al Kd0 Josef

Rĉpaszky, Baesaryiko ulice 33, Kosic'e.

Francie
Al rusaj Kamaradoj ! Kdo Hugot-Raison (Ecole Cours Jac—

quin, Troyes, Aube) dankas denove c'iujn rusajn kamara-
_dojn kiuj sendis al li let. Li ankorau'provis respondi. sed
Elee liajn korespondaj'0ju resendis al li la franca posto.
Rusaj amikoj, ne sendu plu viajn sendaj'ojn senpere. Trovu
iun en alia lando kiu resendos al mi viaju leterojn. Anko-
rau' dan kon kaj koran saluton! G'is baldau'.

Germanio
Fried. Gauch, Sossenheimerslr, 6. lfrankfurt a/M Pt,

— pk, — L, pri socia movado. Tuj respondas.
_

Ludv'Vig Puff, Iosbacherstr, 20 er. Fran/'urt a/M
K.C.l., pri _akLualaj demand0j, naciaj socim0v0j kaj kutimoj.

Fraulino Louise Geisel. Sprendlingcn [ 'rez's O/fenbach
a/M). Eisenbahnstr, 53 ptr. P.i aristaj, — l. pri socia

movado, moro k.c.l. kun gejunuloj.
Kd0 Hans Kappelmann, Waisenhausstr %. Dresden Pi, L.

pri pacifista movado.
KdO Max Greutzner, Bischofsweg lO4, Dresden Pi. L. pri

sociaj progres0j.
Fritz Menz. Heumarkl 6, Magdeburg, pri muzik0, teatr0

K c' l. L. Pi.
Kd0 Alfred Krause, Artilleriestrasse 4, Magdeburg ; Pk.,

L., precipe kun rusoj, japan0j, c'inoj pri laborista m0-
vado; Esp. gaz. — C'iam respondas.

Kin0 Frinj0 Br0dauf, Kaiserstr. 53,llI, —— Leipzig-—Lin—
denau L., pri socialism0.

Kd0 Bichard \Vagner, Lŭlznerstr. 7, —Markranstadt; L.,
kun seri0zaj h0moj.

Kd0 Christian Schmid, Ing0lstadt.
Kino A. Siedziel0rz, Hahnemannstr. lS pir. I

, Leipzig-
L_zndenau.

Hunĝario
Kd0 Adalberlo Schuller, lX. Angyal utca lS—l-i7. Budapest

petas, ke oni sendu al li adres0jn kaj interesojn por siaj
35 gelernauloj.

Rusio
Rusaj p0sl—ielegraf—ielefonkaj radi0Ielegraĥsl0j, unuigNaj

en ligo deziras interrilali kun c'iuj koleg0j el la tuta moudo.
Korespondaj'ojn 0ni adresu: Ruslando, Moskvo, C'udovs-
koj 6, Esperantista O'icejo c'e Centra k0mitalo de Ligilo.

Kd0 Samajlov Aleksandr, Sbornaja 9a kv. 7, Simbirsk, pri
diversaj tem0j.

Siberio
Kd0 A. Bzinikin, Blagoves'-C'ensk. — Uc'itelskaja Semi-

narija deziras ricevi precizajn inform0jn pri la vivkondic'0j
delafrancaj lab0ristoj p0r publikigi ilin en la rusaj gazetOj.

Kd0 A. GOBDEER, strato Bespubliko detikij Prijusl nn 7

[Orfejo) 0msk pri m0r0, ludo, lernado, muzik0, kLp._

Svisio
S" E Zurcher, SLudento, Les BreueLs (Neufchatel).

P. i. PM. K. c. l. tuj. resp.

C'iu lslaslwnscia lsai konselwenca esperantiste
devas aniĝi S. A. T. !

Petu la novan statuton.

Mendu viain librein c'e nia librejo (petu Bataloĝon)

Paĝi reĝule sian abonon estas la unua devo
de ciu leĝanto.
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BIBLl0GRAFl0
Librej, Bres'uroĵ

La Tradition Socialiste en Fran:e et Ia $oci6t6 des
Nations de J. L. PUEcn kun prefaco de Cb. GlnE, pr0fesoro
c'e la Franca Kolegi0. Eld0nita de la firmo GAanR, 6, rue
des Saints-Peres,PAn1s. F0rmato : i“2>(t9 cm. 228 p. Prezo:
7. 50 fr fr.

La au'tor0, social-pairioto. bonintencita paciĥsto, iidas al
Ligo de Nacioj p0r starigi definitivan pac0n. Li celas pruvi,
ke la unuaj, la francaj socialistaj pioniroj, SAINT-SIMCtN,

C0x'sTAN'r1x, PEcouEUn, Pierre LEn0Ux, PROUDHON, ditinis
progrumon kaj politikon por Socielo de Nacioj. \Francio
devas gluri pri tio. Sanikiel Foch venkis Ludend0rli"
Pr0udli0n ankau' venkis Karl Marks !..

Tiu libro estas tamen interesa pro la multaj historiaj
punktoj diskntataj; g'i estas b0na rezumo pri la hist0ri0 de
la doktrin0j de internacia poHtiko. La dokumentado s'ajnas
serioza pr0 la bibliograiiaj notoj. Sed oni ne devas forgesi,
ke el veikaro tiel vasta kiel tiu de Saint—Simou au' Prou—
dhon estas facile c'erpi qi0n 0ni deziras por pravigi iun ajn
tez0n.

Nun du politikaj potencoj sin interdisputas laregad0n de
l' M0nd0 : la lll“ Internacio kaj la Ligo de Nacioj. La au't0—
ro p0entas sur la lastan p0tencon. Rulig'u la hist0ria radego
—— kaj decidu.

La LastajTagoj de D“) L., L. Zamenhof kaj la Funebra
Ceremonio. Eldouis A. 03ERROTMANkaj Teo Jung. Formato:
l3>(l7 cm. 48 p. Kartonila. Prezo: 17 g. mk. afrankite.
Mendebla c'e (( Esperanto Triumf0nta )) Holn—Horrem
(Germanio).

La sur luksa papero presita libret0 estas zqrga ko-mpil0
de nekrolog0j pri la Majstro kaj pri liaj lastaj suferplenaj
tagoj. Plie g'i enhavas dek fotografaj'0j'n de la enteriga cere-
mouio kaj sur la una pago la portreton de la amata forma-
laperint0. C'iuj esp. istoj v0las havi en sia bibli0tek0 tiun
tre rekomendindau verketon.

GvidIibro tra Trentino de Dm Cesare BATTlSTI el la
itala tradukis Dm A. MoNnm. Ric'e ilustrita “277 pag'a verko
eldonita okaze dela Via nacia kongreso de italaj esp. istoj.
Pi'ezo : 5 it. lir0j., 3 sv. fr. Havebla c'e Giovannini Marehetti,
Via S. Maria Maddalena no 16/II Trent0 (Italio).

Por nedividita germana $upera SiIezio. — Protest
kunveno kontraŭ Ia Perforto aI $upera SiIezio. — La
kartIudo pro $upera Silezio.

Tri bros'uroj eldonitaj de Nova Esp. o —Eldonejo, Ber-
lin l921. Formato: 16X23 cm. La unua kaj la dua estas
32 pagaj, la tria 24 pag'a. C'iuj kostas po 3 Mk.

Esperanto-Katalogo eld0nita de Esp. () Verlag
Friedrich Ellersiek Berlin S 59. Wissmanstr. 46. F0rmato:
MxiE') cm. 32 p. Gazetoĵ

OficiaIa Gazeto Esperantista (n0i 3, 4) 51, rue de Cli-
chy, PARlS. — Enhavas u 0ficialaj >> (?) decidojn qaj komu-
llikOjn. En la no 3, estas precipe leginda kaj studinda la
bilauc0 pri la X“ ne okazinta Kongreso. Ni ne povas deteni
nin represi parton pri (( elspezoj )) :

Oficistaro ........... 20 525.9O
Beklamo Kaj presaj'0j. 6.8 5 5. 85
Konĝresejoj ....... . . . L 2l 4. 9 5
K. K. K....... . . . . . 4.000
U, E. A.. . . .......... 1.850 '

Kongresa Gazet0 ........
2. 7 5 6. 4O

lnsign0j ............ 1.579.90
Kongresa Libro. . . L 9'7 5
Diversaj elspez0j. . . 2. 683. i 0

46.44l.10 fr. fr-—
En alia parto ni legos. ke la sumo de la enspezoĝ estas:

85.095 kaj tiu de la elspezoj : 70.701.80. Oni ne forgesu
he tiuj sum0j rilatas al la aulau'milita valuto kaj al ne
0kazinta K0ngreso. —— Kaj ankau', ke multaj kl0podoj estis
faritaj tute senpage de naivaj bonvoluloj.

Nia k0lego (( Le Monde Esp. iste )) diris pri tio, ke la
arang'intoj de tiu kongreso estas s'telistoj.

C'u do estus vere? Kial la kulpigitoj ne persekutas S"0 A.
Frechas antau' jug'istaron? '

C'u do la poverbo: Kiu silentas, liu konsentas (( estas
tinokaze vera ? >>.

'

Ni d0 rediru : la arang'intoj de !a Xa Kongreso estas s'lelis-
toj.

Esperanto TrIumfonta. KoIn-Horrem (Germ.) La
ciusemajua gazeto aperas de la 553 n0 'pligrandigita kaj
plibonigita. G'i nnn aspektas kiel grandformata ciutag'a
gazet0. Sub tiu aspekt0 g'i plejege tau'gas kiel propagandilo-
Ni devas precipe lau'di la redaktnr0n, S—ro Te0 Jung, pr0 tio
ke g'is nun li sciis resti vere neu'tra, rilate al la disvolvig'0
de esp 0 en diversaj medioj. Tio estas maloftaj0 c'e la t. n.
neu'traj esp-0—gazetoi.

'

D" Afheiter-Esperantist (n“ iO). En germana kaj esp. a
lingv0j. Legindaj artikol0j : Evolucifazoj de l'homaro; Na—
tureco kaj prudeco; K0ngresenpresoJ (K. D.. Mŭnchen) La
Virinqj en Rusio.

Agitanto. rusa esperanta revuo de [(ronstadla grupo de
Sovietlanda Esperantista Unuig'o. Adres0: Kronstadt (Rusi0)
Vis0kaj3. ul., 27, log. 2( n“ 2) Prekau' tute en rusa lingvo.

Esperanta InformiIo. Du_semajna o'rgano de Petrograda
Societo Esperantista. Redakcio: Kd0J V. N. Devjatnin kaj
N. K. Karatajev. Administracio: Kd0i V. G. Mikli kaj Cace.
Adreso: Petrograd0, Italjausha, 21 — Preskau' tute en rusa
lingvo.

AVIZO
De du landoj ein'opaj — kie regas nune la blanka

teruro — ni audis kelkajn plendojn pro nereguleco en la
ekspedad0 de la gazeto. Jen ties kauzo: piurfoje ni ricevis
sinsekvajn ordonojn tute kontranajn, “ (( sendu nenion c'ar
polic0 persekutas la proletariajn esperantistojn... )) 2) ( vi
povas sendi libere... >>. 3} ( atentu... >> k. t. p., iafoje 3
malsamaj ordonoj en la daŭro de unu semajno. Certe ni
komprenas la necertan situacion de tiuj Kamaradoj, sed...
koncerne la gazet0n, ni ne scias kion fari.

Se vi deziras seriozajn k0respondant0jn, enpresigu vian
adreson en la unua jarlibro de S. A. T. (vidu la tarifon en
la “ Informilo de S. A. T.).

Le Gefant, E. LANTY.

lmprimerie M. REMY. — BAUGĤ (Maine-8:-Loire). — Ffancio


